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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi  va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida siyosiy satirik roman o‘zida satirik roman va asarda
tasvirlangan mamlakat siyosiy tizimining milliy xususiyatlarini birlashtirgan janr
hisoblanadi. Bu janr eng to‘la ravishda Amerika adabiyotida namoyon bo‘lgan, bu
Amerika siyosiy satirasining o‘ziga xos xususiyatlari bilan bog‘liq. Siyosiy satira
kabi ushbu janr ham siyosiy beqarorlik davrida ommaboplik kasb etadi. Bu esa
Amerika siyosiy satirik romanining badily xususiyatlarini o‘rganishning
dolzarbligini ko‘rsatadi.

Zamonaviy dunyoda turli siyosiy internet dasturlari va tok-shoularning paydo
bo‘lishi va ommalashuvi bilan siyosiy satira yangicha mazmun ifodaladi va keng
tarqaldi. Amerika adabiyoti misolida siyosiy satirik romanlarni tahlil qilish
adabiyotshunoslikning istigbolli yo‘nalishlaridan biri hisoblanadi, chunki Amerika
adabiyoti, mustamlaka davridan boshlab, o°‘z ichiga satira hamda siyosat
elementlarini gamrab olgan. Ushbu janrning yetarlicha o‘rganilmaganligi, uning
zamonaviy vakillari bo‘yicha tadqiqotlarning mavjud emasligi va satira mohiyati
hamda uning o‘ziga xos xususiyatlari bo‘yicha beto‘xtov munozaralar mazkur
dissertatsiya mavzusining dolzarbligini ko‘rsatadi.

O‘zbek adabiyotshunosligining muhim vazifalaridan biri jahon adabiyoti
durdonalarini tahlil qilishdir. Aynan adabiyotni o‘rganish orqali yosh avlodning
dunyoqarashi kengayadi: kitoblarda tasvirlangan muammolar va illatlarni o‘rganish
orqali inson o‘z bilimlarini boyitadi va boshga madaniyatlar xususiyatlari bilan
tanishadi. Ayrim mualliflarning, xususan, amerikalik satirik roman vakillarining
jodini o‘rganish hozirgi kunda ham dolzarb bo‘lib qolmoqda, chunki gumanizm va
yuksak axloqiy g‘oyalar hanuzgacha o‘z ahamiyatini saqlab kelmoqda. Zamonaviy
amerikalik yozuvchi Kristofer Bakli 1jodi shu jihati bilan e’tiborlidir. Umuminsoniy
qadriyatlar va ularning zamonaviy Amerika jamiyatidagi o‘rnini aks ettirish
Baklining deyarli barcha romanlariga xos asosiy mavzudir. Shu sababli uning
gumanizmga asoslangan g-oyaviy-falsafiy konsepsiyasiga zamonaviy jamiyatda
talab ortib bormoqda. Bakli satirik janrlarning rivojlanishiga salmoqli hissa qo‘shdi,
u nafagat Amerika adabiyotining rivojlanishiga, balki jahon adabiyoti jarayoniga
ham ta’sir ko‘rsatdi. Natijada satirik roman janr sifatida hozirgi kunda ham
dolzarbligini saglab golmoqda.

Ushbu dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-
yil 28-yanvardagi ‘“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan yangi O°‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmoni, 2023-yil 28-noyabrdagi
“Yoshlar uchun mingta kitob loyihasini amalga oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi PQ-380-son qarori, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021 -yil
19-maydagi “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish
faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to‘g‘risida”
PQ-5117-son Qarori, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2020-yil
14-dekabrdagi “2020-2025-yillarda o‘qish madaniyatini rivojlantirish va qo‘llab-
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quvvatlash milliy dasturini tasdiqlash to‘g‘risida”gi 78 1-son Qarori hamda mazkur
faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda muayyan darajada xizmat qiladi.t

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalarini rivojlantirishning
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublikada ilm-fan va
texnologiyalar rivojlanishining ustuvor yo‘nalishi “Axborot jamiyati va demokratik
davlatning ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlanishida
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”ga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Amerika adabiyotini komiklik
muammosi nuqtayi nazaridan D.Bir, K.Rurk, B.Granger, L.Rayt, G.Peter, A.Kaui,
E.Xoll? tadgiq gilishgan.

Rus tadgigotchilaridan M.Mendelson, N.Ovcharenko® ham Amerika adabiyoti
komiklik muammosini ko‘rib chigishgan, B.Gilenson, Y.Zasurskiy, A.Vashchenko,
A.Lavrentyev, N.Samoxvalov* Amerika adabiyoti muammolari bilan
shug‘ullanishgan. Ko‘pincha komik tadqiqotlar bitta muallifni o‘rganish bilan
cheklanadi, shuning uchun Mendelson davridan buyon Amerika adabiyotida keng
migyosdagi komik tadqiqotlar to‘liq o‘tkazilmagan. Yigirmanchi asrga qadar
Amerika satirasi muayyan darajada o‘rganilgan bo‘lsa ham, zamonaviylik va asrlar
chegarasi tadqiq gilinmagan.

O‘zbekistonda komiklikning nazariy jihatlarini o‘rganish masalalari bilan
T.Boboev (“Adabyotshunoslik asoslari”’), E.Xudoyberdiyev (““Adabyotshunoslikka
kirish), M.Qushjonov («Abdulla Qahhor ijodida satira va yumor. Maqolalar») va
N.Rahimovlar («O‘zbek sovet satirasi tarixidan»)® shug‘ullanishgan. Amerika

1 «O Crparerun passurus Hosoro Ys6ekucrtana Ha 2022-2026 roms»: yka3 Ipesunenta Pecrybnuku Y30ekncTan

NoVII-60 or 28.01.2022 r. / HanuonanpHas 0a3a AaHHBIX 3akoHomarelbcTBa, 29.01.2022 r, Ne 06/22/60/0082,
18.03.2022 ., Ne 06/22/89/0227; 10.02.2023 1., Ne 06/23/21/0085; 03.01.2024 1., Ne 06/24/221/0003. «O mepax 1o
MOJIHATHIO Ha KaueCTBEHHO HOBBIM YPOBEHb JIESTENLHOCTH IO MOMYJSPU3AIMU M3yUYeHHs] HHOCTPAHHbBIX SI3bIKOB B
PecriyOnuke ¥Ys0ekucran»: mocraHoBineHue l[Ipesmmenta PecnyOnukm Ysz6ekuctan Ne IIT-5117 or 19.05.2021,
JanpHelnee pa3BuTHE OKa3zaHHS HH()OPMAIIMOHHO-OMOIMOTEUHBIX YCIYT HACEJICHHIO, IMIMPOKas MOMYJISPU3AIH
YTEHMs] KHHUI, a TAaKXkKe peain3anus oOlleHaoHanpHol uaen «JIobsmas kaurun Hatysy. // Tlpunoxenne Nel k No
VYII-60 «O Crparerun pa3sutus HoBoro Y36exucrana Ha 2022-2026 rogs» ot 28.01.2022 . — 34 c.
2 Bier J. The Rise and Fall of American Humor. -N. Y., Chicago, San-Francisco: Holt, Rinehart and Winston, 1968. —
506 p.; Pypk K. Amepukanckuii tomop. MccnenoBanne HannoHansHoro xapakrepa. / [lep. ¢ ann. JI. I1. bammakoBoii.
— Kpacnopap: Ky6an. roc. Yu-1, 1994. — 271 c.; Granger B. J. Political Satire in the American Revolution, 1763-1783.
-N. Y., Cornele: University of Ithaca Press, 1960. — 314 p.; Petter H. The Early American Novel. Ohio State Univ.
Press, 1971. — 500 p.; Cowie A. The Rise of the American Novel. N. Y.: American Book Company, 1949.— 877 p.;
Hall E. The Satirical Element in the American Novel. N. Y.: Gordon Press, 1972. — 89 p.
3 Mengnenscon M., AMepukaHcKas caTupuueckas mposa XX Beka (MoHorpadus) — M.: Hayka, 1972. — 372 c.;
Oguapenko H. Kanazackas muteparypa XX Beka: Tpu rpanu 3somorun. — Kues: Hayxk. nymka, 1991. — 162 c.
4 Tunencon b. Mictopus 3apy6exHoit mureparypsl Konna XIX — Hauana XX Beka. — 427 c.; 3acypckuit 5.
AwmepukaHckas urepaTypa XX Beka. — M3n-Bo MockoBckoro yHuBepcuteTa, 1984. — 501 c.; Mcropus nuteparyps
CHIA. Tom 1. A. B. Bamenxo. [Toa3us peBomonun. 3apox/eHne aMeprKaHCKOW (OIBKIOPHON Tpagunuu. Pexum
nocryna: http://american-lit.niv.ru/american-lit/istoriya-literatury-ssha-1/vaschenko-poeziya-revolyucii.htm (nara
obpamenus: 19 mrong 2021); JlaBpentseB A.W. «UepHslii 1oMOp» 1 aMepHuKaHCKUH xapakTep: y4ueb. [Tocobue mo
cnenkypcey / Yal'V. Uxesck, 2009. — 290 c.; CamoxsanoB H. Amepukanckas qurepatypa XIX Beka. — M.: Bricias
mkoja, 1964. — 561 c.
5Bo6oes T. AnabuérmyHocuk acocnapu. — T.: Y36ekucton, 2002. — 146 6.; Xynoiibepaues . A1abuETIIyHOCTHKKA
kuputt. — T.: «YAXXBHT» Mapkazu, 2003. — 361 6.; KynpkonoB M. A6aymna Kaxxop mwkoauma catupa Ba oMop.
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komik adabiyoti masalalarini A.Lixodziyevskiy (“XX — XXI asrlar oralig‘idagi
Amerika satirik romani”)® va L.Jalilova (“XX asr boshidagi Amerika satirik
novellalarida komik toifaning aks etishi”)’ o‘rganishgan.

Binobarin, Amerika komik adabiyotining zamonaviy bosqichi, xususan,
Kristofer Bakli ijodi misolida Amerika satirik romanining rivojlanishi na mahalliy
va na xorijiy adabiyotshunoslikda o‘rganilmagan. K.Bakli ijodi bo‘yicha keng
qamrovli monografik, adabiyotshunoslikka oid tadgiqotlar o‘tkazilmagan. K.Bakli
ijjodi bo‘yicha mavjud ilmiy ishlar uning siyosiy satirik romanlarini Amerika satirik
an’analarining merosi va rivojlanishi nuqtayi nazaridan qamrab ololmaydi,
V.Uorford — “Too absurd for satire: when Evelyn Waugh and Christopher Buckley
stopped skewering their own societies” & mavzusidagi magistrlik dissertatsiyasi,
Dj.Siegel — “Book review of Supreme Courtship: a novel by Christopher Buckley”
® nomli maqola-sharhi, M.Oberyuxtina — “PR sohasidagi mutaxassisning nutq
xususiyatlari badiiy ifoda vositasi sifatida (Kristofer Bakli romanlari asosida)” 1°
magolasi, A. Lixodziyevskiy — “Kristofer Bakli ijtimoiy satirasi”*! asarlari shular
jumlasidandir. Satirik yozuvchi ijodi Amerika matbuotining yirik va mintagaviy
nashrlari tomonidan ham e’tirof etilgan.

Kristofer Bakli o‘z ijodida Yevropa va AQSHning tarixiy o‘tmishi haqida
satirik romanlar yaratganini gayd etgan holda biz fagat siyosiy satira yoki siyosiy
elementlar mavjud bo‘lgan satirik romanlarni tanladik.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti lingvistika va ingliz adabiyoti
kafedrasining “Xorijiy adabiyotshunoslikning dolzarb masalalari” bo‘yicha ustuvor
ilmiy yo‘nalishlar doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi K.Bakli ijodining Amerika komik adabiyotidagi
ahamiyatini belgilaydigan siyosiy satirik romanlarining badity o°ziga xosligini
ko‘rsatishdan iborat.

Magsadga erishish uchun o‘z oldimizga quyidagi vazifalarni qo‘ydik:

Maxkonanap. —Toutkent: ®an, 1973. 140 6.; Paxumos H. Y36ek coser catupacu tapuxugas (1917-1959) — TommkeHT:
®amn, 1962. -163 0.
® Jluxonzuenckuii A.C. Tpaauuun aMEPUKAHCKOTO (OJBKIOPHOTO FOMOPA B aMEPUKAHCKOM CATUPUYECKOM POMaHE
BTOpO# NoN1oBHHBI XX B. // COOPHUK HAay4YHBIX TPYAOB MEXAyHapOIHOH HAaydHO-NpaKTHYecKol KoHpepeHunu. Tom
1. — Exarepun6ypr, 2019. — C. 123-128.
7 Yanunora JI.JK. Penpe3eHTalus KaTeropuu CMEITHOTO B AMEPMKAHCKOM caTMpMYecKoil HoBesle Hadana XX Beka.
// ®dunonorusi B coOBpeMeHHOM Mupe. — byxapa, 2014. — Ne 4, — C. 90-92.
8 Warford W. P. 2020. Too Absurd for Satire: When Evelyn Waugh and Christopher Buckley Stopped Skewering Their
Own Societies. Master's thesis, Harvard Extension School. Available at: https://nrs.harvard.edu/URN-
3:HUL.INSTREPOS:37364893 (Accessed 9 September 2022)
% Siegel J., Book Review of Supreme Courtship: A Novel by Christopher Buckley. George Washington University JLE
—No. 3(67). — 2018. Available at: https:/jle.aals.org/home/vol67/iss3/12/ (Accessed 15 on April 2021)
10 O6eproxtuna M.B. PeueBas xapakTepucTHKa Criequaiucrta B cepe Nuapa Kak CPEICTBO XyIOKECTBEHHOM
BBIPa3UTEILHOCTH (Ha Marepuaie pomMaHoB Kpucrogepa baknm) // BectHuk Camapckoro yHusepcurera. Vcropus,
nenaroruka, ¢uionorus. 2022. Nel. Pexxum nocrtyna: https://cyberleninka.ru/article/n/rechevaya-harakteristika-
spetsialista-v-sfere-piara-kak-sredstvo-hudozhestvennoy-vyrazitelnosti-na-materiale-romanov-kristofera (mara
obpamenus 03.01.2024).
11 JIuxomsuesckuit A. Commanbas catupa Kpucrodepa bakmn// V36ekcToHIa XOPIKHil THIUIAP HIMHIA-METOINK
anekTpoH xypHau, Ne 3 (17),2017. — C. 211-216.
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Amerika siyosiy satirik roman janrining evolutsiyasi bilan bog‘liq nazariy va
tarixiy-madaniy omillarni o‘rganish hamda ushbu janr asarlarini badiiy tahlil
qilishning ilmiy prinsiplarini asoslash;

Mashhur amerikalik yozuvchilarning ijodi misolida, milliy komik an’analar
kontekstida, AQSH satirik-yumoristik adabiyotining o‘ziga xosligini o‘rganish;

Kristofer Bakli ijodining tanqidiy baholari tahlili asosida amerikaning siyosiy
hukmron doiralari, (isteblishmenti) tuzilmasiga mualliflik panoramasining asosiy
jihatlarini aniglash;

Yozuvchining Amerikaning ichki va tashqi siyosatini satirik romanlarda
tasvirlashning janr xususiyatlarini, badiiy-kompozitsion vositalarni, satirik tangid
obyektlarini, badiiy detallarni va ularning o‘ziga xosligini aniglash;

Kristofer Baklining satirik siyosiy romanlarida Amerika siyosiy vogeligini
tasvirlashda novatorlik va an’anaviy yondashuvlarni farqlash;

Kristofer Baklining “Oq uydagi tartibsizlik” va “Ular kuchukchalarni eyishadi,
to‘g‘rim1?” romanlarida amerika siyosatchilari va opponentlari obrazlarining
tipologiyasini ularning siyosiy faoliyatlari tavsifiga asoslanib ishlab chigish;

“Oq uydagi tartibsizlik” va “Ular kuchukchalarni eyishadi, to‘g‘rimi?”
romanlarida Kristofer Baklining o‘ziga xos individual mualliflik uslubi hamda
vogelikni satirik tasvirlash metodini aniglash.

Dissertatsiya tadqigot obyekti Amerika adabiyoti satirik siyosiy romanining
o‘ziga xosligidir.

Tadgigot predmetini K.Bakli satirik asarlarining badiiy o‘ziga xosligi,
ularning g‘oyaviy va tematik, janriy xususiyati, tili va uslubining o‘ziga xosligi
tashkil giladi.

Tadqiqotning usullari: madaniy-tarixiy usul; biografik usul; yaxlit yondashuv
va ijtimoiy-siyosiy yondashuvdan foydalanildi.

Tadgiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilar bilan belgilanadi:

Amerika siyosiy satirik roman janrini tahlil qilish prinsiplari mashhur
amerikalik yozuvchilar ijodi misolida komik nazariya va AQSHning tarixiy-
madaniy rivojlanish omillari bilan bog‘liq holda asoslangan;

Kompozitsiya tuzilishi, sujet, obrazlar tizimi, satirik tangid obyektlari, satirik
mojarolar xususiyatlari, shuningdek, yozuvchi ijodining tangidiy baholanishi
asosida zamonaviy Amerika siyosatining mualliflik konsepsiyasi aniglangan;

Kristofer Baklining “Oq uydagi tartibsizlik” (The White House Mess, 1986) va
“Ular kuchukchalarni eyishadi, to‘g‘rimi?” (They Eat Puppies, Don’t They? 2012)
satirik siyosiy romanlarida amerikalik siyosatchilar va ularning ragiblari
obrazlarining tipologiyasi ishlab chigilgan, zamonaviy amerikalik siyosatchining
mualliflik tavsifi izohlangan;

K.Bakli Amerika komik an’analariga ergashib, satirik siyosiy roman janriga
mavzular, g‘oyalar, satira yaratish usullari va vositalari darajasida o‘zgarishlar
kiritib, tasvirlashni siyosiy hagiqatlar bilan boyitgani aniglandi, bu esa yozuvchining
Amerika adabiyotidagi o°ziga xos o‘rnini tasdiglangan.



Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Mavjud nazariyalarni o‘rganish orqali satirik asarlarning mohiyati va
xususiyatlari hagida adabiyotshunoslik tahlili uchun mezonlar ishlab chigilgan.

Amerikalik satiriklarning asarlarini ko‘rib chiqish asnosida Amerika siyosiy
satirasining o‘ziga xos xususiyatlarini ochib beruvchi Amerika milliy komik
an’anasining o‘ziga xosligi ajratilgan.

Kristofer Baklining asarlari asosida zamonaviy Amerika siyosiy satirik roman
janrining rivojlanish bosqichlari va yozuvchining zamonaviy Amerika adabiy
jarayonidagi o‘rni aniqlangan. Dissertatsion tadqiqot natijasi Baklining siyosiy
satirik asarlarining kompleks tahlilidir,

Tadqiqgot natijalarining ishonchligi obyektga yondashuv va qo‘llanilgan
usullarning tadqiqot magsadiga mosligi, nazarity ma’lumotlarning ilmiy manbalarga
asoslanganligi, tanlab olingan siyosiy satirik romanlarining tadgiqot predmetiga
muvofiqligi, nazariy fikr va xulosalar tarixiy-madaniy, yaxlit hamda ijtimoiy-siyosiy
tahlil usullari bilan asoslanganligi, nazariy garashlar va xulosalarning amaliyotga
tatbiq etilganligi, natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi bilan
belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati: lImiy tadgigot
natijalarining ahamiyati shundaki, shakllantirilgan xulosalar zamonaviy jahon
adabiyoti, K.Bakli 1jodi, «satira» tushunchasi va uning badiiy o‘ziga xosligi, satirik
janrlarning kompozitsiyasi, til vositalari bilan ifodalanishi xususiyatlari hagidagi
mavjud nazariyalarni kengaytiradi, shuningdek, Amerika siyosiy satirik romani
janrini o‘rganish bo‘yicha ilmiy ishlarni amalga oshirishda keng qo‘llash
imkoniyatini beradi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, ular amerika siyosiy satirik
romanining badily xususiyatlarini aniqlashda hamda “O‘rganilayotgan til mamlakati
adabiyoti”, “Adabiy-badity tahlil usullari”, “Adabiy tanqid tarixi”, ‘“Adabiy
yo‘nalishlar evolutsiyasi” kabi maxsus kurslarni o‘qitishda, darsliklar, o‘quv
qo‘llanmalari, majmualar, lug‘atlar yaratishda, doktorlik va magistrlik
dissertatsiyalari, maqolalar, bitiruv malakaviy va kurs ishlarini yozishda
foydalanilishi mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. K.Bakli siyosiy satirik romanlarining
xususiyatlarini aniglash natijasida olingan nazariy takliflar va amaliy natijalar
asosida:

Amerika siyosiy satirik roman janrining genetik, tipologik, funksional,
falsafiy va psixologik tahlil yo‘nalishlari va prinsiplari, aks ettirayotgan davr,
vogealar mohiyatini badiiy ifoda etishda ijodkorning satirik mahorati va asarning
estetik gimmati mashhur amerikalik yozuvchilar ijodi misolida komik nazariya va
AQShning tarixiy-madaniy rivojlanish omillari bilan uzviylikda asoslanganiga oid
nazariy xulosalardan Erasmus+ ICM, KA-107-International Credit Mobility
between European Union and Uzbekistan HEIs, 2020-1-UK01-KA107-078419
xalgaro loyihasida foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari universitetining
2024-yil 9-apreldagi 01/216-son ma’lumotnomasi). Natijada nazariy va amaliy



materiallar madaniy xilma-xillikni izohlashga hissa qo‘shgan va loyiha doirasida
yaratilgan o‘quv-uslubiy majmuani nazariy jihatdan boyitgan;

kompozitsiya tuzilishi, sujet, obrazlar tizimi, personajlar xatti-harakatlari
xarakter mantig‘iga muvofiq kelishi yoki kelmasligi muammosi, satirik tanqid
obyektlari, satirik an’analarning adabiy-estetik xususiyatlari, tasvirlanayotgan
vogeani kutilmagan yechim bilan xulosalash vogealar rivojining portlash kuchini,
uning satirik quvvatini, badiiy effektini oshirishi, shuningdek, yozuvchi ijodining
tanqgidiy baholanishi asosida zamonaviy Amerika siyosatining badiiyatga
ko‘chirilishida original —mualliflik konsepsiyasi aniglangani  xususidagi
mulohazalardan Britaniya Kengashining 1683580 raqamli “English as a school
subject” xalgaro loyihasida foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillari
universitetining 2024-yil 9-apreldagi 01/215-son ma’lumotnomasi). Natijada ushbu
ma’lumotlar maktab o‘quvchilariga AQShning til va adabiyoti bilan tanishishga
imkon beradigan o‘quv materiallarini yaratishga xizmat qilgan;

Kristofer Baklining “Oq uydagi tartibsizlik” (“The White House Mess”, 1986)
va “Ular kuchukchalarni yeyishadi, to‘g‘rimi?” (“They Eat Puppies, Don’t They?”,
2012) satirik siyosiy romanlaridagi amerikalik siyosatchilar va ularning muxoliflari
obrazlarining tipologiyasi, zamonaviy amerikalik siyosatchining badiiy mazmun
girralari davr muammolari negizida dalillangani hamda K.Bakli Amerika komik
an’analari ta’sirida satirik siyosly roman janriga, shakl va mazmun unsurlari
tasviriga, satira yaratish usullari va vositalariga o‘zgarishlar kiritgani, badity ifodani
siyosiy haqiqatlar bilan boyitgani yozuvchi uslubidagi o‘ziga xoslik ekani
aniglangan holda, satirik asar va ijodkor matonati, badiiy asar hamda jamiyat
munosabati, satirik romanda qahramon ruhiyatining ifodalanish yo‘sini kabi
mezonlar isbotlangani to‘g‘risidagi xulosalardan Rossiya Federatsiyasi tashqi ishlar
vazirligi va Rossotrudnichestvo diplomatik akademiyasining dolzarb xalgaro
muammolar instituti “tahlil laboratoriyasi” nomli xalgaro qo‘shma amaliy
loyihasida foydalanilgan (2023-yil 12-sentabrdagi 2/120923-son ma’lumotnomasi).
Natijada tahliliy materiallar trening topshiriglari majmuasida analitik fikrlash
ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadqiqot natijalari 5 ta
konferensiyada, xususan, 3 ta xalqaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy
konferensiyalarida jamoatchilik muhokamasidan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Tadqiqot mavzusi bo‘yicha jami
14 ta ilmiy ish chop etilgan, jumladan, 3 ta maqola O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasi tomonidan dissertatsiyalarning asosiy ilmiy natijalarini
nashr etish uchun tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda, ulardan 3 tasi respublika
jurnallarida, 1 ta maqola esa Web of Scienceda indekslangan jurnalda chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya tarkibi kirish, uch bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 126
sahifani tashkil giladi.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadqiqotning dolzarbligi va zarurligi, muammoni o‘rganish
darajasi asoslangan, tadqiqotning maqsadi va vazifalari, obyekti va predmeti, fan va
texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlariga muvofigligi, ilmiy
yangiligi ko‘rsatilgan, ilmiy va amaliy ahamiyati, ishonchliligi, olingan natijalarning
joriy etilishi, nashr etilgan ishlar va tadqiqot tuzilishi to‘g‘risida ma’lumotlar
berilgan.

“Satira nazariyasidagi bahsli masalalar va uning amerika milliy o‘ziga
xosligi” deb nomlangan birinchi bobda satira, yumor va kulgi o‘rtasidagi
bog‘liglikka oid nazariy masalalar ko‘rib chiqilgan. Satira ta’rifi aniglangan,
Amerika satirik romanining o‘ziga xos xususiyatlari ochib berilgan. Ushbu bobda
Amerika siyosiy satirik romani va Amerika satirik an’analarining paydo bo‘lishi va
rivojlanishiga alohida e’tibor qaratilgan.

Adabiyotshunoslar orasida satira nafaqat voqgelikni badiiy tasvirlash usuli va
komiklikning o‘ziga xos turi, balki adabiyot va san’at turil?, pafos®® sifatidagi
qarashlar vujudga kelgan. Satira adabiyotning bir turi degan fikr bir necha bor rad
etilgan, chunki satira o‘ziga xos janr tuzilmalariga ega emas va allagachon mavjud
bo‘lgan barcha satirik janrlar birinchi navbatda epik, lirik yoki dramatik janrlardir.
Biroq satirik tasvir tamoyili adabiyotning uchta turidan birining ichki strukturasi
doirasida har qanday janr tuzilishiga o‘zgarishlar kiritadi. Shunday qilib, yangi
paydo bo‘lgan satirik janr har safar allagachon mavjud bo‘lgan dramatik, epik yoki
lirik janrga aylanadi. Shu tariqa satirik komediya sujet, obrazlar tizimi va ziddiyat
jihatidan kundalik yoki lirik komediyadan farq qiladi, ammo janr xususiyatlariga
ko‘ra komediya bo‘lib qolaveradi.

Satirik obyektlar va hodisalarning salbiy tomonlarini fosh qilish niyatida
satirani nafaqat janr xilma-xilligi, balki vogelikni tasvirlashning maxsus mafkuraviy
va badity usuli sifatida tanlaydi.

Shunday qilib, satirik roman — bu o‘zgartirilgan roman bo‘lib, unda romanning
janr xususiyatlari saglanib qolgan, ammo shu bilan birga kompozitsiya, sujet,
obrazlar tizimi, personajlar va konfliktlarni ochib berish tamoyillari hayotni
tasvirlashning satirik uslubiga bo‘ysunadi. Satirik tasvir mavzusini, tasvirlar
tizimini, ziddiyatni va satirik tipiklashtirish vositalarini aniqlash satirik asarni
o‘rganishning asosini tashkil etadi.

Vogelikni aks ettirishning satirik usuliga xos jihatlar aks ettirilayotgan
predmetda namoyon bo‘ladi. Satira tadqiqotchilarining aksariyati satirik kulgi
mavzusi salbiy narsa, bu inson va ijtimoiy illatlar, kamchiliklar bo‘lishi mumkin
degan fikrni ma’qullaydilar. Bu qarashlarni Aristoteldan Elsberggacha va zamonaviy
tadqgiqotchilargacha kuzatish mumkin.

Biror narsa yoki hodisani satirik ravishda qoralash komikliksiz bo‘lishi
mumkin emas. Komiklikning barcha nazariyalarini umumlashtirib, xulosa

12 Casarees B. Carupa kak pox nutepatypsi / B. Casarees // Bonpocs muteparypsl. — 1968. Nell. — C. 226-227.
13 Kneiiman P.SI. Menunneiinsle Tpagunuyu u pemunucueniuu Jlocroeckoro B mosect M.Bynrakoa «CoGaube
cepaue» [Tekct] / P.S.Knetiman // loctoeBckuii: Marepuaibl u ucciegoBanus. — JI., 1991. — Bei. 9. — C. 121.
p. [ p
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qilishimiz mumkinki, komiklik — bu shakl va mazmun o‘rtasida, ko‘rinish yoki iddao
va haqiqiy mohiyat o‘rtasida bo‘lishi mumkin bo‘lgan qarama-qarshilikning bir turi.

Komiklik satiradan kengroq. Satira — bu komiklikning o‘ziga xos turi. Ushbu
korrelatsiya komiklikning mohiyatini va wuning satira bilan bog‘ligligini
tushuntirishga qaratilgan bir nechta urinishlar natijasida yuzaga kelgan
chalkashliklarni tushuntiradi. Komiklikning mohiyati to‘g‘risida mavjud bo‘lgan
ko‘plab ta’riflar va keng tarqalgan fikrlarga qaramay, ushbu tadqiqot doirasida biz
komiklikni kulgi bilan sinonim deb bilamiz.

Satirik tomonidan tanlangan satirik tangid obyektiga, asarning mavzusi va
muammolariga garab, satirik roman siyosiy, ijtimoiy, tarixiy va boshqalar bo‘lishi
mumkin. Amerika adabiyotida siyosiy satirik roman alohida e’tiborga loyiqdir,
chunki satirik tangid mustamlakachilik davridan beri amerikalik yozuvchilarning
siyosly asarlarida mavjud bo‘lgan va bu janr Amerika adabiyotida ham keng
targalgan. Bunday asarlardagi badiiy va siyosiy tarkibiy gismlarning nisbati teng
emas, ularda satira ustunlik giladi. Siyosiy satiraning gullab-yashnashi igtisodiy
inqirozlar, jangovar harakatlar va 1jtimoiy beqarorlik davrlariga to‘g‘ri keladi.

Zamonaviy Amerika siyosiy satirik romani bo‘yicha keng ko‘lamli tadqiqotlar
mavjud emas. Adabiyotshunoslikda Amerika siyosiy romani va Amerika satirik
romani alohida-alohida holda taqdim etilgan. J.Blotner, B.Foley, 1.Xou, G.Miln,
T.Rid, U.Raydaut, T.Shaub, M.Spir, M.Sharipov, N.Zaychikoval* tomonidan
Amerika siyosiy romani o‘rganilgan.

Amerika satirik romanini  M.Mendelson, B.Gilenson, Y.Zasurskiy,
T.Motyleva, |.Samoxvalov, A.Startsev, |.Bushkanets, P.Bykova, N.Byakova,
M.Asanina®® tadqiq gilishgan.

19-asrdagi Amerika komik siyosiy romani, Xususan uning tipologiyasi
o‘zbekistonlik olim A.Lixodziyevskiyning®® tadqiqotida keltirilgan bo‘lib, u 19-
asrdagi Amerika romanlari misolida Amerika siyosiy satirik-yumoristik romanini
ochib berdi. Tipologik jihatdan, olimning fikriga ko‘ra, ushbu roman bir nechta
turlarda taqdim etilgan. Bular — roman-fars va roman-siyosiy biografiya. Biz
olimning fikriga qo‘shilamiz va Amerika satirik siyosiy adabiyoti rivojlanishining
hozirgi bosqichida ushbu tipologiya qo‘llanilishi mumkinligiga ishonamiz.

14 Blotner J. The Modern American Political Novel: 1900-1960. — University of Texas Press, 2014. — 293 p.; Foley
B. Radical Representations: Politics and Form in U.S. Proletarian Fiction, 1929-1941. — Duke University Press, 1993.
— 386 p.; Milne G. The American Political Novel. — University of Oklahoma Press, 1966. — P. 210.; Rideout W. The
Radical Novel in the United States, 1900-1954. — Cambridge: Harvard University Press, 1956. — P. 20.; Speare M. The
Political Novel: Its Development in England and in America. -New York: Oxford University Press, 1924
15 Mennenscon M.O. Amepukanckas carupuueckas nposa XX Beka (Monorpadus) — M.: Hayka, 1972. — 372. c.;
I'mnencon B.A. ITanopama amepukaHckoi catupsl. // Bompocsr muteparypsl. —1974. Nel. — C. 279-283.; 3acypckuit
S.H. Amepuxanckas mureparypa XX Beka. — U31-Bo MockoBckoro yHuBepcureTa, 1984. — 501 c.; Morsinesa T.JL
3apyOesxHblii pomaH cerogus. — M.: Co. nucarens, 1966. — 472 c.; CamoxsanoB H.J1. AmepukaHckas nureparypa
XIX B: ouepk pa3BUTHsI KPUTHUECKOTO peanusma. — M.: Bricias mxona, 1964. — 562 c.; Crapues A.. AMepukaHckas
nosectTsb. — M.: XynoxxecTBeHHas muteparypa, 1991. — 429 c.; Acanuna M. A. ««CMeX0BO€ CIIOBO» B XyA0XKECTBEHHOM
npose VY. @onkHepa Bropodl mnomoBuHbl 1920-x — Hauama 1930-x romoB: Ha Marepuane HpPOM3BEICHHH
«Moxnamarodckoro mukma»: Jluccepraiys Ha COMCKAHME YYEHOH CTENEHH KAHIMaaTa (MIONOrMYECKHMX HAyK,
MopaoBckuii rocyaapCcTBEHHBINH yHUBEpCUTET, 2004,
16 JTuxomsuesckuit A.C. Tumonorus xomudeckoro pomana B nmteparype CIIA XIX Bexa: momorpadus. — T.:
Y3I'YMA, 2007. — 156 c.
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Tipologiyaga asoslanib, Bakli romanlarini tahlil qilishda foydalanadigan siyosiy
satirik roman tahlilining asosiy elementlarini ajratib ko‘rsatamiz:

1. Satirik ikkala turda ham umumlashtirishga intiladi, lekin personajlarning
harakatlari yoki xarakterning o°ziga xosligi orqali qonuniyatlar va umumlashmalarni
har xil yo‘llar bilan namoyish etadi.

2. Romandagi sujet muhim emas, satirikning qaroriga qarab u turlicha bo‘lishi
mumkin.

3. Satirik tanqid obyekti romanning matkuraviy va tematik mazmunini
belgilaydi.

4. Konfliktni yaratish va hal qilish vositalari satirik bo‘lishi shart.

5. Romandagi satirik tasvirlar asosan statik personajlar bilan ifodalanadi. Ular
satirik tomonidan fosh etilgan ma’lum bir xususiyatni ifodalaydi. Hikoyada satirik
motivlarni, chuqur ichki dunyoni, obrazning oldingi tarixini ko‘rsatmaydi.

Amerika satirik siyosiy roman janrining shakllanishi va rivojlanishining
dastlabki bosqichi quyidagi mualliflar 1jodida taqdim etilgan: H.Brekenri
“Zamonaviy ritsarlik” (Modern Chivalry, 1792-1816), F.Kuper “Monikinlar” (7he
Monikins, 1835), G.Melvilning “Mardi” (Mardi and a Voyage Thither, 1849) va
“Firibgar” (Confidence-man, 1857) romanlari, D.Kennedi “Kvodlibet” (Quodlibet:
Whig counterattack, 1840), D.Lokk “Qog‘oz shahar” (4 Paper City, 1861) va
M.Tven “Qirol Artur qasridagi Konnektikut yankilari” (4 Connecticut Yankee in
King Arthur’s Court, 1889). H.Brekenrij ushbu janrga asos solgan, F.Kuper va
G.Melvill bu janrni shakl va mazmun jihatidan boyitgan, Tven esa uni hozirgi
kungacha tanib bo‘ladigan darajada shakllantirgan. Ushbu janrning ildiz otishi
mustaqillik uchun kurash davri, adabiyot birinchi navbatda normativ qarashlar
tizimini tarqatish vositasi sifatida qabul qilingan davrlarga borib tutashadi.

XX asr boshidagi Amerika jamiyatining illatlari Genri Menken, Robert Benchli
va Jeyms Turber kabi yozuvchilar tomonidan ko‘rib chiqilgan. Shu davrda
Amerikaning siyosiy hayoti haqida uncha taniqli bo‘lmagan satirik Uill Rogers faol
fikr bildirgan.

Ikkinchi jahon urushidan keyingi davrda satirada ‘“ommaviy” jamiyatni
masxara qilish uchun burilish yuz berdi. “Ushbu jamiyatning qarama-qarshiliklari,
uning kontrastlari satira uchun boy material berdi, uning shakllarining xilma-
xilligini Rey Bredberi va Ayzek Asimovning “kosmik® groteskidan tortib,
Cheeverning kinoyali psixologizmiga qadar oldindan belgilab qo‘ydi”."’
O‘zgarishlar Amerika satirasi uchun an’anaviy bo‘lgan usullarga ham ta’sir qildi,
shuning uchun Lengston Xyuz ijodida satirik muloqot uning unchalik mashhur
bo‘lmagan Finlining o‘tmishdoshi Piter Dannga garaganda gat’iyroq va jasurroq
bo‘lgan.

Siyosiy satirada Art Buxvald siyosiy felyeton janrini “jiddiy” adabiyot
fenomeniga o‘zgartirgan.

Bugungi kunda komik an’ana Amerikada adabiyotda, televideniyeda, sahnada
mavjuddir. Tarixiy jihatdan, barcha yirik amerikalik yozuvchilar sahnada, shu

" Mengenscon M. O. AMepukaHcKas catupudeckas mposa XX seka. — M.: Hayxka, 1972. — 372 c.
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jumladan Mark Tven ham sahnada chiqish qilishgan, bugungi kunda ushbu
an’ananing davomi K.Trillin, T.Noa va J.Karlin ijodida ko‘rinadi.

“K.Bakli nazarida Amerika siyosiy tizimi” deb nomlangan ikkinchi bob
tanqidchilar va adabiyotshunoslar tomonidan Bakli ijodining tanqidiy baholanishi,
yozuvchining AQSH ichki va tashqi siyosatidagi satirik tanqidining asosiy
obyktlarini aniqlashi, satirikning mafkuraviy va estetik pozitsiyasini aniqlash va
Bakli ijodida Amerika satirik an’analarining davomini tahlil qilishga bag‘ishlangan.

Yozuvchi 1jodini batafsil tahlil qiladigan katta monografiyalar hozircha mavjud
emas, Shuning uchun Kristofer Bakli 1jodi Amerika matbuoti sahifalarida paydo
bo‘lgan retsensiyachilar, adabiy sharhlovchilarning baholarida ko‘rinadi.

Satirik ijodini va uning Amerika siyosiy hayotining nozik tomonlarini aks
ettirish qobiliyatini yuqori baholagan bosma nashrlardan ‘“New York Times”,
“Washington Post”, “Christian Science Monitor”, “Fortune”, “National Review”,
“New York Daily News”, “Associated Press”, “Houston Chronicle”, “San-Francisco
Chronicle”, “Cleveland Plain Dealer”, “Kirkus Reviews” kabi nashrlar ajralib turadi.

Biroq Bakli satirasi bir nechta qirralarga ega. U istehzoli va yumorga
yaqinlashib xotirjamroq bo‘lishi mumkin. Ushbu holat “USA Today” nashrining
magqolasida ham qayd etilgan: ““...What sets Buckley apart is his ability to mock
Washington yet convey a genuine admiration for many of its residents...”.18

Bakli ijjodiga tom Vulf, Jon Apdayk, Jozef Xeller kabi mashhur yozuvchilar
e’tibor garatishgan, ular adib iste’dodini e’tirof etishgan. Tom Vulf Bakli ingliz
tilidagi eng yaxshi yozuvchilardan biri sifatida tasvirlangan: “One of the funniest
writers in the English language.” Jozef Xeller ham Bakli ijodini ijobiy tavsiflagan:
“An effervescent joy”.1°

Olimlar va tadqiqotchilardan Bakli ijodini, uning “Oliy tutqanoqlar” (Supreme
Courtship, 2008) romanini yuridik fanlar professori va amaliyotchi huqugshunos
Jonatan Siegel o‘rganib chigqan. Siegel o‘z maqolasida ushbu romanni huquqiy
ma’lumotlarning ishonchliligi nuqtayi nazaridan tavsiflaydi va wuni ijobiy
baholaydi.?

Tadqiqotchi Uilyam Uorford o°z dissertatsiyasida Bakli ijjodiga e’tibor garatdi.
Uorford Baklini britaniyalik yozuvchi va jurnalist Ivlin Vo bilan taqqoslab, ularning
tarjimayi hollari o‘xshashligini ko‘rsatgan: ikkala yozuvchi ham ajoyib ma’lumotga
ega bo‘lgan boy oilalardan va ularning romanlaridagi satira umumiylikka ega.

Uorford “Oq uydagi tartibsizlik” (The White House Mess, 1986), “Yashil
odamchalar” (Little Green Men, 1999), “Bu yerda chekiladi” (Thank You for
Smoking, 1994) romanlarini satirikning 0°zi o‘sgan va yashagan jamiyatga nisbatan
pozitsiyasi nuqtayi nazaridan o‘rgangan.

BOrspiBel 0  TBOpuectBe K.Baknm. Pexum  jgoctyma:  www.amazon.com/They-Eat-Puppies-Dont-Novel-
ebook/dp/BO0SUKITKC/ref=sr 1 (mara obpamienus 20.05.2023)
19 Or3piBBI 0 TBOpuecTse K. Bakmm. Pexum nocryma: https://christopherbuckley.com (nata o6pamenus 12.09.2021)
20 Siegel J., Book Review of Supreme Courtship: A Novel by Christopher Buckley. George Washington University
JLE —No. 3(67). — 2018. Available at: https:/jle.aals.org/home/vol67/iss3/12/ (Accessed on April 15, 2021)
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Satirikning 1jodi ijtimoiy satira nuqtayi nazaridan zamonaviy o‘zbekistonlik
olim A.Lixodziyevskiyning “Kristofer Baklining ijtimoiy satirasi” magqolasida
ko‘rsatilgan?!.

Zamonaviy rus tadqiqotchilaridan Bakli ijodini M.Oberyuxtina ko‘rib chiqgan.
Oberyuxtina o‘z maqolalarida tilshunoslik, xususan PR diskurs nuqtayi nazaridan
“Bumerang kuni” (Boomsday, 2007), “Bu yerda chekiladi” va “Birinchi xonim bilan
bunday qilinmaydi” (No Way to Treat a First Lady, 2002) kabi romanlarni tahlil
qilgan.

Shunday qilib, Kristofer Bakli ijodini siyosiy satira nuqtayi nazaridan hech kim
ko‘rib chigmagan.

Satirik 1jodini ko‘rib chiqib, shuni ta’kidlash kerakki, siyosatchilarning
soxtaligi va korrupsiya muammosi ko‘pincha janr bo‘yicha siyosiy satirik romanlar
bo‘lmagan satirik romanlarda ko‘rib chiqiladi.

“Bu yerda chekiladi” asarida Bakli rivojlangan lobbizm industriyasini satirik
tanqid qiladi. Yolg‘on va korrupsiya ushbu romanda ezgu niyatlar ostida
yashirilmagan. Romanning bosh gahramoni Nik Neylor pul evaziga tamaki
korporatsiyasi manfaatlarini himoya qiladi va atrofdagilarni chekishning foydaliligi
haqida ishontiradi. Shu tarzda, Bakli yolg‘on targ‘ibot ongli ravishda amalga
oshirilishini ko‘rsatadi. Bu qahramonlarning ahmogqligi tufayli emas, balki
rejalashtirilgan va hisob-kitob bilan amalga oshirilgan faoliyatdir. Ammo Bakli
Nikni qoralamaydi, sohani yo‘q qilishga intilmaydi, balki sanoatning teskari
tomonini ko‘rsatadi. Muallifning tanqidi bosh qahramon — lobbist Nik Neylorning
o‘zini “merchant of death” (o‘lim savdogari) deb atagan o‘z kinoyasida aks etadi.??

“Yashil odamchalar” Amerika jamiyatida mashhur bo‘lgan kelgindilar
tomonidan o‘g‘irlash haqidagi ko‘plab fitna nazariyalar masxara qilinadi. Ammo
ushbu romanda siyosiy tarkib ham mavjud, xususan, dastlabki sahifalardan satirik
yirik moliya va siyosatchilar o‘rtasidagi bog‘liglikni, siyosiy reyting va hokimiyat
uchun jamoatchilikni aldashga tayyorligini fosh etadi.

Yolg‘on prezidentning reytinglar uchun tok-shouga chiqib, unda provokatsion
savollarga javob beradigan sahnada tasvirlangan. Prezident soliq to‘lovchilar puliga
qurilgan kosmik stansiyaning kelajakdagi foydalari haqida ochigchasiga yolg‘on
gapira boshlaydi: “The president pressed play and, straining against the weariness
of reciting it all for the two hundredth time, began to tick off the bountiful spin-offs
that Celeste would bring to earth: glorious advances in... machinery lubricants, long-
distance telephone networks, sewage treatment, robotic wheelchairs, insulin pumps,
pacemakers, research on cures for osteoporosis, diabetes...”?®> Muhimi shundaki,
prezident nafaqat yodlangan matnni aytadi, balki buni mexanik tarzda, oz
va’dalarining bema’niligini anglamasdan amalga oshiradi, chunki kosmik stansiya
va osteoporoz yoki diabetni davolash o‘rtasidagi bog‘liglik ochiq yolg‘ondir.

“Birinchi xonim bilan bunday qilinmaydi” kitobi sud jarayonlari va
advokatlarga bag‘ishlangan satira bo‘lsa-da, uning asosida siyosiy tarkib — Bill

2! Jluxomsuenckuii A. ComumanbHas catupa Kpucrodepa Bakmi// Y36ekucTonna Xopukmii THILIAp HIMHIi-METOIUK
anekTpoH xypHamu. — Ne 3 (17). —2017.— C. 211-216.
22 Buckley Ch. Thank You for Smoking. — NY: Random House, 1994. — P. 52.
23 Buckley C. Little Green Men.1st Perennial edition. — Harper Perennial, 2000. — P. 9.
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Klinton va Monika Levinski munosabatlari oshkor bo‘lgandan keyin yuzaga kelgan
mojaro mavjud. Mojaro Klintonning ikkinchi prezidentlik muddatining katta
qismini egallab oldi va yuridik mojaro, ommaviy axborot vositalarining yoritishi va
doimiy nazorat bilan kechdi. Romandagi siyosiy tarkib real prototiplarga — Amerika
siyosatchilariga o‘xshashligi orqali ko‘rsatiladi. Xuddi Xillari Klinton singari,
Elizabet Makman ham bo‘lajak prezident bo‘lgan eri bilan yuridik fakultetda
tanishgan. Makmanni haddan tashqari ambitsiyaliligi uchun tanqid qilishadi, eri
bilan bog‘liq ishlar esa sharmandali mavzuga aylangan.?* Kitobda Kennedi
prezidentligi haqida ham “ishoralar” mavjud: Prezident Makman ham urush
qahramoni bo‘lgan, jarohat olgan va o‘ldirilgan.?

Siyosiy yolg‘on Baklining “Oliy tutqanoqlar” (Supreme Courtship, 2008)
satirik romani orqali ham tasvirlangan. Ushbu asarda Bakli AQSHning sud tizimini
tanqid qiladi, biroq bu romanda satirik kongressmenlarning ish prinsipi va
siyosatning mohiyati haqidagi e’tiqodlarini ham ko‘rsatadi. Sujetda prezidentning
grotesk obrazi yaratilgan, uning ishi burokratik marosimga qisqartirilgan va u “Don
Veto” lagabini olgan.

Satirik prezidentning ertalab ishga qanday tayyorgarlik ko‘rayotganiga
e’tiborni qaratadi: “unscrewed the cap of the presidential veto pen, and gone to
work.”?® Prezident uchun eng muhim narsa veto ruchkasini unutmaslikdir.
Prezidentning ishi kongressmenlarning moliyaviy so‘rovlarini rad etishdan iborat
bo‘lsa, kongressmenlarning ishi bir shtatdan ikkinchisiga mablag® o‘tkazishdan
iboratdir. Kongressmenlar ishi tasvirlangan so‘zlar kinoyali ohangda bo‘lib, davlat
budjetini talon-toroj qilish va “moliyaviy manipulatsiyalar” ular uchun faqat ish
emas, balki chaqirigdir: “understand that their main job, their highest calling, their
truest democratic function, is to take money from other states and funnel it to their
own.”?’

“Bumerang kuni” romani orqali saylov tizimi hajv qilingan. Bu yerda davlat
budjetini optimallashtirish g‘oyasi bema’nolik darajasiga yetkazilgan va «Baby
Boomer» avlodini 0°z joniga qasd qilishga chaqiruv bilan niqoblangan. Vashington
jamiyatining kinoyasi va har qanday voqealarni oz foydasiga aylantirish qobiliyati
senator Jeperson va Kassandra halokati muhokama qilingan sujet epizodida
tasvirlangan. Jamoatchilik bilan alogalar bo‘yicha boshliq Terri Taker avtohalokatni
olamning kengayishiga olib kelgan katta portlash bilan solishtiradi: “...the big bang
that expanded our universe.”?® Ushbu metaforada “olamning kengayishi” ko‘proq
saylovchilarni, urush faxriysi obraziga xayrixoh odamlarni jalb qilishni anglatadi.

Senat saylovlarida g‘alaba qozonish uchun oyoq-qo‘lini yo‘qotib o‘zidan urush
qahramoni obrazini yaratishda satira yaqqol namoyon bo‘ladi. Siyosiy nomzod
g‘alaba uchun hamma narsaga tayyor, iste’dodli PR mutaxassisi Terri Taker esa faqat
obrazni shakllantirishga yordam beradi. Senator o‘z ahmoqligi tufayli oyog‘idan

24 Baxnm K. T. C nepBoii e Tak He noctynarot: poman / Kpucrodep Baknu; niep. ¢ anm. B. Korana. — M.:
Actpens: Corpus, 2012. — 448 c.
% Buckley Ch. No Way to Treat a First Lady. — NY: Random House, 2002. — 314 p.
% Buckley Ch. Supreme Courtship. — NY: Twelve, 2008. — P.18.
2" shu manbada: B.17
28 Buckley Ch. Boomsday. — NY: Twelve, 2007. — P 65.
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ayrilganidan yoki AQSH harbiy idorasida yosh qizning karyerasini buzganidan
afsuslanmaydi.

Yozuvchi ijodidagi to‘g‘ridan-to‘g‘ri siyosiy satirik romanlarga “Oq uydagi
g‘alayon” va “Ular kuchukchalarni eyishadi, to‘g‘rimi?” asarlari mansubdir. Satirik
ushbu romanlarda davlat siyosatining asosiy tamoyillarini bayon qiladi:

1. Savodsiz ichki siyosat.

2. Ichki siyosat asosida tashqi siyosatni qurish.

3. Xodimlar tasodifiy tanlanadi, chunki ular rahbariyatning ko‘rsatmalarini
bajaradigan, prezidentga maslahat beradigan va vazifalarning bajarilishini nazorat
qiladigan bo‘ysunuvchilardir.

“0Oq uydagi notinchlik” romanida Bakli bu tamoyillarni satirik vaziyatlar va
obrazlar orqali namoyish etadi. Roman siyosiy memuar janrida prezidentning ish
boshgaruvchisi nomidan yozilgan. Ushbu roman personajlar — ma’muriyat
xodimlariga alohida e’tibor beradi. Bu Bakli ushbu romanda ochib bergan
tartibsizlik muhitini yaratadigan ishchilardir.

Roman sarlavhasidagi “mess” so‘zi oq uydagi ma’lum bir joyga — oshxonaga
ishora qiladi. Ma’muriyat xodimlari oshxonani o‘zaro tartibsizlik deb atashadi, bu
holatni hisobga olgan holda, Bakli roman sarlavhasida Amerika siyosatining
“beshigi”’ga munosabatini ko‘rsatadi. Bakli hikoyaning boshida oq uyning turli
kabinetlarini o‘rta asr feodal yerlari bilan taqqoslaydi, shu bilan ko‘p vaqt va kuch
mamlakatni boshqarishga ham, bir-biriga gqarshi fitna uyushtirishga ham
sarflanishini ta’kidlaydi. Fuqarolik nizolaridagi mukofot imtiyozlardir. Ular oq
uydagi hamma narsani belgilaydilar, ular ma’lum bir xodimning hokimiyat
vertikalidagi mavqeyi to‘g‘risida hukm chiqaradilar. Hokimiyat imtiyozlari
quyidagilarni o‘z ichiga oladi: prezidentga yaqinlik, limuzinlar, tennis korti, texnik
xizmat ko‘rsatish va turargoh.

“Ular kuchukchalarni eyishadi, to‘g‘rimi?”” romanida (7hey eat puppies, Don t
they? 2012) Bakli tashqi siyosat muammosiga alohida e’tibor qaratadi, uni ikki yirik
davlat — AQSH va Xitoy o‘rtasidagi munosabatlar misolida ko‘rsatadi.

Romanning nomi — “They eat puppies, Dont they? — bu ba’zi
amerikaliklarning tor fikrliligi haqidagi satira, chunki u xitoyliklarning taomlanishi
haqidagi stereotipni aks ettiradi. Roman militaristik tashqi siyosatni fosh qiladi,
uning asosi 2001-yil 9-sentabrdagi “Al-Qoida” tashkilotining terroristik hujumi
tashkil qgiladi.

Keyinchalik amerikalik siyosatchilar milliy fojiani urush harakatlarini boshlash
uchun bahona sifatida ishlatishgan, Buckley romanida militaristlar ushbu tadbirdan
mablag’ olish uchun qanday foydalanganligi ko‘rsatilgan.

Roman 2011-2012-yillarda, xitoylarning Tibetga bo‘lgan munosabati
yigirmanchi asrning o‘rtalaridagidek qolganda, Tibetning Mao rahbarligida Xitoyga
qo‘shilish paytini anglatadi. Bakli Tibetdagi qo‘zg‘olonlarning qonli bostirilishini,
ommaviy otishlarni bir necha bor ta’kidlaydi.

Shunday qilib, Tibet masalasi, xususan, Dalay Lama hazratlariga bo‘lgan
munosabat sujetni rivojlantirish uchun asos bo‘lgan.
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Dissertatsiyaning “K.Bakli satirik romanlaridagi siyosiy arbob turi” deb
nomlangan uchinchi bobida Bakli siyosiy satirik romanlaridagi satirik obrazlar
ko‘rib chiqilgan va asarda keltirilgan xususiyatlar asosida satirik obrazlar
tipologiyasi qurilgan.

Kristofer Bakli o‘z romanlarida satirik siyosiy arboblar galereyasini yaratadi,
unda zamonaviy siyosatchi turini gayta ifodalaydi. Kristofer Bakli romanlaridagi
siyosiy arboblar ko‘pincha statik personajlar bilan ifodalanadi. Ushbu belgilarning
asosiy vazifasi kulgili vaziyatni yaratishdir, komiklik ham vaziyatda, ham
personajning o°‘zi tavsifida bo‘lishi mumkin.

Romanlarda ta’kidlangan amerikalik siyosatchilarning eng muhim turlari
quyidagilardan iborat:

1) mahmadona siyosatchi;

2) avtomat siyosatchi,

3) diletant siyosatchi;

4) maqtanchoq siyosatchi;

5) militarist siyosatchi.

Mahmadona siyosatchi turiga amerikalik siyosatchilar hamda chet davlat
vakillari kiradi. Amerikalik siyosatchilarning mahmadonaligi ularning yoshi
ulug‘ligiga bog‘liq, shu sababli Bakli siyosatchining yoshiga alohida e’tibor
qaratadi. Chet davlat siyosatchilarining mahmadonligi esa vaqt jihatidan
ko‘rsatiladi, ya’ni siyosatchi uzluksiz qancha soat gapira olishi aks ettiriladi.

Mahmadona siyosatchining keksa vakillariga Reygan ma’muriyati vakillari
kiradi. Romanning birinchi bobidayoq Reygan qari, davlatni boshqarishga qodir
bo‘lmagan inson sifatida tasvirlangan. Jumladan, uning Oq uydan chiqishni
istamasligi AQSH bosh prokurorining prezidentning qobiliyatsizligini tasdiqlashni
taklif qilishiga olib keladi. Hikoya davomida Reyganning yoshi quyidagicha
ta’riflanadi: ““...only weeks short of his seventy-eighth birthday”, va uning bel
og‘rig‘i hamda harakat qilishni istamasligi yosh bilan bog‘lanadi.?®

Satirik avtomat siyosatchi turiga faqat bitta ishni ongli ravishda emas, mexanik
tarzda bajaradigan va boshqa ishlarni qilishga qodir bo‘lmagan siyosatchilar,
masalan, Takker ma’muriyati siyosatchilarini kiritadi. Ma’muriyat xodimlari
obrazlari haddan tashqgari bo‘rttirilgan, masalan, Milliy xavfsizlik kengashi raisi
Marvin Edelshteyn. Ushbu gqahramonda Bakli yuqori lavozimga xos xavfsizlikka
g‘amxo‘rlik qilishni grotesk darajasiga olib chigadi.

Natijada Yel universiteti professori va siyosatshunos bo‘lgan Marvin
shifrlashga mukkasidan ketgan. Marvin va Vadlou o‘rtasidagi so‘z chalkashligini
aks ettiruvchi muloqot digqatga sazovor. Satirik tomonidan tasvirlangan ushbu
vaziyat Fidel Kastro bilan uchrashuvdan keyin Marvinning Vadlouga xabar bergan
paytda yuz beradi. Marvinning birinchi jumlasi darhol chalkashlikka sabab bo‘ladi:
“I met with Cucumber...The dressing was delicious.” Bu jumladan fagatgina
Kastroning kod nomi — bodring tushunarli, siyosiy jihatdan muhim ma’lumotlar esa
noma’lum bo‘lib qoladi.

2 Buckley Ch. The White House Mess. — New York: Alfred A. Knopf, Inc., 1986. — P. 11.
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Keyingi satirik tur — siyosatchi-diletant. Bu turdagi siyosatchi o‘z o‘rnida emas,
u zarur bilim va ko‘nikmalarga ega emas. Ushbu turga yorqin misol — prezident
ma’muriyatidagi matbuot bilan alogalar bo‘lim direktori Mitch Baksbaum.
Ko‘rinishidan muvaffaqiyatli xodim aslida pornografik aktyor bo‘lib chiqadi.
Prezidentning nutq yozuvchisi Charli Manganelli bilan bog‘liq vaziyat ham ushbu
turga xos. Charli giyohvandlikka garam.

Vitse-prezident Duglas Reygelat ham ushbu turdagi siyosatchiga kiradi, uning
bo‘ysunmasligi va yakka siyosati uni doim Mikroneziya orollarida bo‘lishiga olib
keladi. Uning bo‘ysunmasligi darajasi Vadlouning “...speaking up whenever he
pleased, even interrupting the President...” degan so‘zlari orqali ko‘rsatilgan.°

Yana bir siyosatchi turi bu — siyosatchi-maqtanchoq. Bu tur antik satirik
komediyalardagi o‘xshash bo‘lib, u o‘zgalarning yutuqglarini va xizmatlarini o‘ziga
bog‘laydi. Ushbu satirik tur Plaut komediyalaridan boshlangan. Bu turdagi
siyosatchining mohiyati faqat so‘zlarda, ammo amalda emas, shu sababli u bo‘sh
gaplar va o‘zini ulug‘lash bilan shug‘ullanadi. Ushbu tur Vadlou obrazi orqali
ko‘rsatilgan. Bizning fikrimizcha, ushbu qahramon romandagi eng muvaftfaqiyatli
obraz hisoblanadi. Asosiy qahramon portreti o°zini tahlil qilish shaklida, xususan,
prezident ma’muriyatidagi emas, balki umuman birinchi oila hayotidagi o‘z
ahamiyati haqida fikr yuritishda namoyon bo‘ladi.

Vadlouning maqtanchoqligi uning o‘z o‘rnini, birinchi oila uchun muhimligini
va superqahramon bilan tenglashuvi haqidagi mulohazalari orqali namoyon bo‘ladi.
Bundan tashgqari, ikkinchi darajali gahramonlar bilan muloqotlarida bu gapbozlik
ochiq ahmoqlikka aylanadi. Qahramonning o‘ziga xos maqtanchoqligi uning
rafiqasining ma’muriyatga sadoqatini baholashida ham ko‘rinadi. Vadlou oilasi bir
tomondan uning “karyeraviy yuksalishlari va qulashlari”’dan azob chekadi, boshga
tomondan esa bu Vadlou uchun yana bir demagogiya va siyosatchi sifatidagi
ahamiyatini maqtash uchun sabab bo‘ladi.

O‘zining kasbiy faoliyatida Vadlou faqat tashqi ko‘rinishni o‘ylaydi, shuning
uchun u prezident yordamchisi lavozimidagi ishini faqat Takkerning imidji va
reytinglari haqida qayg‘urishga qaratadi. Bu Vadlouga o‘ziga ko‘proq faxrlanishga
imkon beradi. U o‘zini Amerika birinchi oilasiga eng yaqin odam sifatida namoyon
etadi: “...during their engagement it was I who prevailed on her to take his name in
marriage. When their son, Thomas, was born, I stood by him at the baptismal font
as godfather.”®! Ushbu darajadagi yaqinlik kulgili effekt yaratadi, chunki barcha
memuar mualliflari o‘zlarini shunday tarzda namoyon etishadi.

Militarist siyosatchi Bakli asarida amerikalik siyosatchining eng ko‘p ishlab
chiqilgan turidir. Ushbu turdagi siyosat urush g‘oyasiga asoslanadi, militarist uchun
urush asosiy maqsad bo‘lib, unga erishish uchun barcha vositalar qo‘llaniladi.

Militarist siyosatchining satirik turi bir nechta personajlarda mujassam bo‘lib,
agressivlik darajasini ko‘rsatadi, uning eng yuqori cho‘qqisi Angel Templeton
obrazidir. Angel Templetonning qiyofasi grotesk tasviridir, chunki u davlat

30 Buckley Ch. The White House Mess. — New York: Alfred A. Knopf, Inc., 1986. — P. 45.
31 shu manbada: B. 35
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siyosatidan qat’ily nazar, harbiy bosqinchilikka chanqoqlikni yuqori darajaga
ko‘targan.

Enjel obrazini tasvirlashda muallif istehzodan muvaftaqiyatli foydalanadi. Bu
qahramonning tashqi ko‘rinishi va mohiyatiga, shuningdek, muhim ismga mos
kelmasligi bilan bog‘liq. Qahramonning ayolligidan xalos bo‘lish bahonasida u
ismini “Angela”dan “Angel”ga o‘zgartirdi, bu esa yolg‘on assotsiatsiyalarni keltirib
chigaradi. Romanda qahramon amerikalik siyosatchilarning “ashaddiy” militaristik
qarashlarining timsolidir.

Romanda, shuningdek, Chik Devlin tomonidan taqdim etilgan unchalik
tajovuzkor bo‘lmagan militarist turi mavjud. Chik mudofaa idorasi vakilining
obrazini o‘zida mujassam etgan bo‘lib, u xalgaro siyosatdagi tinch holatdan ko‘ra
moddiy mukofot masalasiga ko‘proq qizigadi. Devlinning xarakteri siyosatchiga xos
xususiyat bilan ajralib turadi, ya’ni atrof-muhitga moslashish. Devlin
pensilvaniyalik bo‘lib, janubga ko‘chib o‘tadi, Shimoliy Shtatlarga nisbatan
qulayroq va beparvo bo‘lish uchun u yerning shevasini gabul giladi.

Qonun chigaruvchi idoralardagi militaristlar o‘zlarining lobbilariga ega
bo‘lganligi sababli, Kristofer Bakli o‘z ishida lobbistlar muammosini ko‘taradi.
Ushbu romanda lobbistlar, aniqrog‘i bosh gahramon Uolter Makintayer militarizm
g‘oyalarini professional ravishda targ‘ib giladilar. Biroq Bakli dunyosida lobbistlar
pul uchun hamma narsaga tayyor ishbilarmonlar hisoblanadi.

Bu obraz keng tarqalgan, lobbistlar Bakli asarlarida eng ko‘p uchraydi, bu
uning eng sevimli satirik obrazi degan xulosaga kelish mumkin. Lobbist Nik
Neylorning “Bu yerda chekiladi” romanidagi tasviri Uolter Makintayerga o‘xshaydi,
xususan, 0‘z-o‘zini kinoya qilish gazeta sarlavhalari formatida, dolzarb mavzular
bo‘yicha hazillar va qahramonning kasbiy faoliyatdan butunlay voz kechish
shaklidagi transformatsiya taqdim etilgan. Umuman olganda, ushbu romanda Valter
eng obyektiv va aqlli inson sifatida ko‘rinadi.

Mudofaa vazirligi lobbisti Uolter Makintayer “bird” lagabiga ega bo‘lib, uning
ma’nolaridan biri “uchish apparati”, “boshqariladigan raketa” deb tarjima qilinadi,
bu Roman sujeti bo‘yicha Xitoyga uchiriladigan o‘ta maxfiy “Toros” raketasi bilan
bog‘liq va so‘zlashuv tilida bu so‘z “jinoyatchi”, “mahbus” degan ma’noni anglatadi
va qahramonning kasbiy faoliyatining jinoiy xususiyatini anglatadi. 3

Romanning Xitoy siyosatchilari tagdim etilgan qismida, shuningdek, bir nechta
obrazlarda taqdim etilgan militaristning satirik turini ajratib ko‘rsatish mumkin.
Biroq amerikaliklardan farqli o‘laroq, xitoylik harbiy siyosatchilar fagat harbiydir.

Militaristning eng tajovuzkor satirik turi-milliy mudofaa vaziri General Xan
hisoblanadi. Ushbu obrazning o‘ziga xos xususiyati faol harbiy harakatlarga
chanqoqlik va Tayvan masalasini qonli yo‘l bilan hal qilishdir, shuning uchun u
diplomatik uslubga rioya qilgan barcha siyosatchilarni “soft” deb ataydi. Xuddi shu
satirik tur vazir Lo Goveyaning qiyofasida tasvirlangan, uning nomi mamlakat
yaxlitligini saqlashni anglatadi: “may the country be preserved”. U Xitoyda eng
qo‘rginchli odam sifatida namoyon bo‘ladi.

32 TlepeBom cmoBa «bird» B smekrponHoM cmoBape. Pexmm goctyma: https:/wooordhunt.ru/word/bird (mara
obpamenus: 18.02.2024)
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Mudofaa vazirining taxallusi va uning gapirish uslubi amerika uslubiga
o‘xshaydi. Lo “Marlboros” sigaret chekkani uchun “kowboy” lagabini oladi.
Shuningdek, uning g‘azab va umidsizlikni ifoda etish uslubi xitoylik siyosatchilar
uchun odatiy emas: “Save your breath, Comrade,” Lo said. “And spare me having
to listen to any more of this shit”. Nutqning bunday shakllari amerikaliklarga xosdir,
Xitoy tilidagi ushbu iqtibosda faqat “comrade” murojaati mavjud. Muallifning
istehzosi ism va harakatlarning taxallus bilan mos kelmasligida namoyon bo‘ladi.

Xitoy oliy rahbarlarining yig‘ma obrazi rais Fa Menyao obrazida aks etgan. Fa
AQSH prezidenti obraziga o‘xshaydi. Ushbu turdagi siyosat bitta funksiyani
bajaradi — yetakchiga ega bo‘lish va 0‘zi hech narsani hal qilmaydi. Biroq Amerika
rahbaridan farqli o‘laroq, Fa Menyao batafsilroq taqdim etilgan.®®* G¢arb
rahbarlaridan farqli o‘laroq, Fa obrazidan hech qanday hurmat yoki ulug‘vorlik
kelib chigmaydi; aksincha, muallif uni satirik tarzda tasvirlaydi.

Fa raisi Lo obrazi singari, Amerika qadriyatlarini hurmat qiladiganlar sifatida
taqdim etilgan. Agar Lo Amerika sigaretasini chekkan bo‘lsa, unda Fa viski ichadi:
“...They sipped their whiskeys to the accompaniment of the symphony”.
Hikoyaning oxirida Fa va Gan hojatxonada viski ichishadi va bu Amerika
madaniyatiga xosdir.

Shunday qilib, Amerika siyosatchilari va ularning tashqi raqiblari obrazlarning
yagona tizimini ifodalaydi. Bakli shunga o‘xshash texnika va xususiyatlardan
foydalanadi, chunki muallif xalgaro munosabatlarni keskinlashtirish va urushlarni
boshlashda ikkala tomonni ham ayblaydi, bu esa Kristofer Bakli antimilitaristik
pozitsiyaga ega degan xulosaga kelish imkonini beradi.

XULOSA

Amerika siyosiy satirik roman janri badiiy o‘ziga xosligini Kristofer Bakli
asarlari misolida o‘rganish bir qator xulosalar chigarishga imkon beradi:

1. Amerika siyosiy satirasi ko‘p qirrali: siyosiy tok-shoular bilan bir qatorda
siyosiy satirik roman janri ham rivojlanmoqda. Siyosiy satirik romanda roman
janrining belgilari saqlanib qoladi, biroq uning tuzilishi, kompozitsiyasi, sujeti,
obrazlar tizimi, shuningdek, asarda konflikt yaratish va uni hal etish usullari
o‘zgaradi. Janrning xarakterli xususiyatlari satiraning siyosiy axborot ustidan
ustunligi, siyosiy qonuniyatlarni ochib berish va tarixiylik hisoblanadi.

2. Amerika satirasi an’analari o‘z ildizlarini mustamlaka davridan oladi va bu
an’analar asrlar davomida ko‘plab mualliflar tomonidan rivojlantirilib,
takomillashtirildi. Amerika milliy satirasi an’analarining o‘ziga xos xususiyatlari
xalq og‘zaki 1jo0di bilan bog‘liglik, kuchli obrazlilik, shuningdek, o‘zgaruvchanlik
va qarama-qarshiliklarga moyillikni 0‘z ichiga oladi. Geografik joylashuvga qarab,

3 Baximu K. T. Onm Benp enat menkos, npasaa?: poman / Kpucrodep Bakmu; nep. ¢ anrn. T. Azapkosud. — M.:
Actpens: Corpus, 2013. - 512 c.
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satirik asarlar qo‘pollik va shafqatsizlik, shuningdek, nafislik va intellektualizmni
aks ettirishi mumkin, bu esa ularning o‘ziga xos va ko‘p qirrali giladi.

3. Kristofer Bakli siyosiy satirik roman janrini boyitib, turli xil faktik
materiallarni, shu jumladan, tarixiy va zamonaviy vogeliklarni qo‘shadi. Adib
siyosiy satiraning an’anaviy janrlari ustida tajriba o‘tkazadi: u siyosiy memuar
janrida satira yaratadi, bosh qahramonning shaxsiy kundaligidan parchalarni
hikoyaga kiritadi, bu esa memuarlar muhitini yaratadi.

4. Satirik  jjodida markaziy siyosiy mavzular yolg‘on va Kkorrupsiya
hisoblanadi. Yolg‘on obrazlarda, komik vaziyatlarda va romanlar sujetida ochiladi:
u dastlab e’lon qilingan va erishilgan natija o‘rtasidagi nomuvofiglik orqali fosh
etiladi, bu esa hikoyada kulgili vaziyat yaratadi. Korrupsiya siyosiy foyda yoki
moliyaviy mukofot shakli sifatida namoyon bo‘ladi. Korrupsiya asosiy harakat
uchun katalizator bo‘lib xizmat qiladi, siyosatchini turli qarorlar qabul qilish va turli
tadbirlarda ishtirok etishga undaydi. Matbuot va teleko‘rsatuvlar yozuvchi ijodi
uchun siyosiy korrupsiya manbalari hisoblanadi.

5.Bakli o‘z romanlarida Amerika siyosiy tizimining muayyan
qonuniyatlarini, masalan, prezidentlik ma’muriyatlarining o‘xshashligi va hukmron
elitaning muhim qarorlar gabul qilishdagi qobiliyatsizligini ochib beradi. Bakli
siyosatchilarni tizimning bir qismi sifatida ko‘rsatadi: romandagi siyosatchi obrazi
individuallikni ifodalamaydi, balki barcha siyosatchilarning umumiy obrazi
hisoblanadi. Shu tariqa, har bir siyosatchi ma’lum bir yorqin xususiyat yoki fazilat
bilan ta’minlanadi va jamlangan holda barcha siyosatchilar obrazlari muallifning
Amerika siyosiy haqiqatining tasvirini namoyon etadi.

6. Yozuvchi romanlaridagi obrazlar ma’lum bir vaqt oralig‘ida o‘quvchi
oldida namoyon bo‘ladi, hikoya davomida motivlar yoki oldingi tarixsiz «statik»
bo‘lib qoladi. Biroq asarning boshida va oxirida satirik obrazlarni, g‘oyalar,
e’tiqodlar va harakatlarni kontekstual qarama-qarshi qo‘yadi. Bu garama-qarshilik
yozuvchi asarlarining ajralmas xususiyati hisoblanadi.

7. Satirik romanlarda sujet dinamik bo‘lib, siyosiy vogealar atrofida qurilgan.
Kompozitsiyaning xususiyati hikoyada barcha elementlarning mavjudligidir.
Siyosiy satirik romanlarda boblarning tashkil etilishi mavzuli sarlavhalar bilan
ajralib turadi. Bunday romanlarda hikoya xronologik jihatdan tashkil etilgan;
ko*pincha hikoyachi obrazi bu bosh qahramondir.

8. K.Baklining satirik tanqidining o‘ziga xosligi tanlanishda namoyon
bo‘ladi: satirik fagat siyosiy dunyoning ma’lum bir qismini fosh qiladi, Oq uy
vakillari, senatorlar, kongressmenlar va harbiy tuzilmalar rahbariyatiga alohida
e’tibor beradi. U, shuningdek, lobbistlar, advokatlar va ommaviy axborot vositalari
kabi siyosat bilan bog‘liq sohalarning vakillarini satirik tanqid ostiga oladi, bu uning
keng tanqidiy nuqtayi nazarini aks ettiradi.

9. Tanqidga qaramay, Bakli Amerika qadriyatlarining ba’zi jihatlariga,
masalan, muvaffaqiyatga intilish va tashabbuskorlikka qoyil qoladi. Uning
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qahramonlari, jamiyat tomonidan tanqid qilinishiga qaramay, o‘zlarining
harakatlarini ko‘pincha faxr qilish uchun sabab deb bilishadi, bu esa muallifning oz
gqahramonlariga bo‘lgan munosabatining ikkiyuzlamachiligini ta’kidlaydi.

10.  Satirik arsenali stilistik usullar, tilning ifoda vositalari va ko‘chimlarga
boy. Romanlardagi obrazlarda satira ustunligi muqarrar. Satira bilan bir gatorda,
Bakli kinoya va groteskni qo‘llaydi. Bakli obrazlarni tavsiflash uchun badiiy
detaldan foydalanadi. Badiiy detallar romanlarning satirik tasviriga yaxlitlik
bag‘ishlaydi. Hikoyaga kulgi effektini qo‘shib, Bakli stereotiplar, tarixiy
noaniqliklar, disfemizmlar va regionalizmlardan foydalanadi, bu esa uning dialoglari
va obrazlarini yanada «jonli» va ishonarli qiladi. Shunday qilib, Bakli nafaqat tanqid
qiladi, balki Amerika siyosiy satirasining boyligi va ko‘p qirraliligini namoyish etib,
uni zamonaviy o‘quvchiga ahamiyatli va dolzarb qiladi.

Ushbu tadqiqot Amerika siyosiy satirik roman janrining nazariy va amaliy
jihatlarini rivojlantirishga muayyan hissa qo‘shadi. Kelgusidagi tadqiqot istigbollari
XX — XIX asrlar chegarasida Amerika siyosiy satirik romanining tipologiyasi,
zamonavly yozuvchilar — satiriklarning ijodida an’anaviy Amerika kulgili
figuralarining evolutsiyasi, zamonaviy Amerika komik adabiyotida Amerika milliy
xarakterini o‘rganish, shuningdek, Amerika siyosiy satirasining janr xususiyatlari va
boshqgalarni 0z ichiga olishi mumkin.
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BBEJIEHUE (anHoTauusi nucceprauuu 1okropa punocodpuun (PhD))

AKTYaJIbHOCTb M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl Auccepramuu. B MupoBom
JUTEPATYPOBEACHUM TMOJIUTHUYECKUN CATUPUUECKUI pOMaH MpPENCTaBlIIeT COOOU
COUeTaHUE CAaTUPUUECKOr0 POMaHA U HAIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEHN MOTUTHUYECKOM
CUCTEMBI CTpPaHbl, ONMUCHIBAEMOI B MPOU3BEACHUU. DTOT >KaHpP HamboJee MOJHO
NPEJCTaBICH B aMEPHUKAHCKON JuTepaTrype, 4To OOYCIOBICHO OCOOEHHOCTAMU
AMEpPUKAHCKOW IIOJUTUYECKOW caTupbl. Kak M monuTmyeckas catupa B LEIIOM,
JTaHHBIA  JKaHp mnpuoOpeTaeT HAMOONBUIYIO TMOMYJSIPHOCTh B MEPHOJBI
MOJUTUYECKOH HECTAaOMJIBHOCTH, YTO OOBACHAET aKTyaJdbHOCTh HCCIIEIOBAHUS
XYJ0’KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH aMEPUKAHCKOTO MOJUTHYECKOTO CATUPUIECKOTO
poMaHa B HACTOSILIEE BPEMS.

B coBpeMEHHOM MHpE C TOSBICHHEM M MONYJSAPU3ALMEH Pa3TUUHBIX
HNOJUTUYECKUX UHTEPHET-NPOrpaMM U TOK-1LIOY MOJUTUYECKas caThpa npuolperna
HOBOE€ 3HAYEHUWE W [IUPOKOE pacCHpoCTpaHEHWEe. AHamu3 IOJIUTHYECKOTO
CaTUPHUUYECKOTO0 pOMaHa Ha IPUMEPE aMEPUKAHCKOM JINTEPATypPbl CYUTAETCS OJJHUM
U3 MEPCIEKTUBHBIX HAIIPABJICHUMN JIMTEPATypOBEICHNUS, IIOCKOJIBKY aMEpPUKaHCKas
JUTEepaTypa, HAUMHas C KOJOHUAIBHOIO MIEPHO/Ia, BKIIIOYAET B c€0s KaK caTupy, TakK
U DJEMEHThl MNOJUTUKH. HemocTtaTouHOe UCCIENOBaHWE JIaHHOIO JKaHpa,
OTCYTCTBUE HCCJIEJAOBAHMN IO COBPEMEHHBIM €ro MpPEACTABUTEISIM U
HEIpEeKpallaloniecss CHopbl O CYIIHOCTH CaTUpbl U €€ O0COOEHHOCTAX
MOIYEPKUBAIOT aKTyaJIbHOCTh TEMBI 3TOM JUCCEPTALIMH.

OpnHoM U3 BaXXHBIX 3a/1ay y30€KCKOTO JIUTEPATypPOBEACHHUS SIBIISCTCS aHAIH3
HIeICBPOB  MHUPOBOM juTeparypbl. VIMEHHO 4epe3 U3y4YeHHE JIMTEepaTypbl
pacmMpsercss Kpyro3op MOJOJIOTrO MOKOJEHHUsS: u3yyas MpoOJeMbl M TOPOKH,
NOKa3aHHbIE B KHMrax, 4YeJllOBeK oOOoramaer CBOM 3HAHUS M 3HAKOMHTCS C
OCOOCHHOCTSIMH JIPYTUX KYyJbTyp. TBOPYECTBO OTAEIBHBIX aBTOPOB, B YACTHOCTH
IIPEICTABUTENIEH aMEPUKAHCKOIO CaTUPUYECKOIO0 POMaHa, OCTAETCS AKTYaAJIbHBIM,
TaK KaK MJIeH TyMaHU3Ma U BBICOKOM MOpaJIM COXPaHSIOT CBOE 3HAYEHHE U ceidac.
TakuMm  sBASETCS  TBOPYECTBO COBPEMEHHOIO  AMEPHUKAHCKOIO  IHCATEIIs
Kpuctodepa baknu. ObiieuenoBedyeckre HEHHOCTH U UX MECTO B COBPEMEHHOM
aMEepUKaHCKOM O0IlIeCTBE — CKBO3HAs TeMa NMPaKTUYECKH BCeX poMaHOB bakiu.
[TosTomy ero wunenHo-puiocodckas KOHIIEMIMS, OCHOBaHHAs Ha TyMaHHU3ME,
ocTaéTcsi BOCTpeOOBAaHHOM B COBPEMEHHOM 00IIIeCTBE. bakiin BHEC CyIIeCTBEHHbIN
BKJIAJl B pa3BUTUE CATUPUUECKUX >KAHPOB, OKa3aJl BIUSIHUE HE TOJbKO HA Pa3BUTHE
aMEPUKAHCKOW JINTEPATypPhl, HO U HA MUPOBOU JIMTEPATYyPHBIH IIpoLiecC B LieJIoM. B
pe3yJbTaTe CaTUPUYECKU pOMaH Kak >KaHp OCTAE€TCS aKTyaJbHBIM U B HAIIIM JIHU.

Pe3ynbraThl JaHHOTO MCCIEIOBAaHUS, HA HAll B3IJISL, BHOCST ONpEAEIIEHHbBIN
BKJIJl B PEIICHHE 33/]a4, YKa3aHHBIX B HOPMATUBHO-IPABOBBIX JOKYMEHTAX, TAKHX
kak: Yka3 [Ipesunenta Pecriyonuku Y306exkuctan Ne YII-60 «O crpareruu pa3Butus
HoBoro VY36ekmcrana nHa 2022 — 2026 roas» ot 28 suBaps 2022 ropa;
[TocranoBnenue Ilpesunenta Pecny6muku Y36exuctan Ne II1-380 «O mepax mo
peanu3anuu npoekTa «Thicsiga KHUT Il MOJIOAEKW» OT 28 Hos0ps 2023 rona;
[TocranoBnenue Ilpesunenta Peciyonuku Y3oekuctan Ne I1I1-5117 «O mepax mo
NOJHATUIO HAa KAYECTBEHHO HOBBIA YpPOBEHb AECATEIBHOCTH IO MOIYJISpPU3ALUU
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M3YUYCHMS] THOCTPAHHBIX s3bIKOB B Pecniyonuke Y30ekuctan» ot 19 mast 2021 roaa,
a takxke [locranoBnenne Kabunera MunuctpoB PecniyOnmku Y36ekucran Ne 781
ot 14 nexabps 2020 roga «O6 ytBepxkaeHnn HanmonanbHOM IporpaMMBbl pa3BUTHUS
¥ TIOJIEPKKHU KyJIbTyphl uTeHus Ha 2020-2025 roms»3,

CooTBeTcTBHE MCCIEA0BAHUS IPHOPUTETHHIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHS
HAYKH M TEeXHOJIOrMil pecmyOmku. /{uccepranust BbIIOJHEHA B COOTBETCTBUU C
IPUOPUTETHBIM HAIPaBICHUEM pPAa3BUTHS HAyKH M TEXHOJOTHUW PpEeCIyOJIMKU
«DopmMupoBaHHEe CUCTEMbl WHHOBALIMOHHBIX HJEH B COLUAIBLHOM, IPaBOBOM,
HKOHOMHYECKOM, KYJIbTYpPHOM, JyXOBHO-TIPOCBETUTEIHECKOM pa3BUTUU
MH(OPMAIIMOHHOTO O0IIecCTBA U JAEMOKPATHUYECKOTO0 TOCYIapcTBa, U MyTH HX
peanuzanumy.

CreneHp M3y4eHHOCTH NPOOJIeMbl. AMEPUKAHCKYIO JUTEPATYpPy C TOYKH
3peHus mpoobaembl komuueckoro paccmarpusanu [. bup, K. Pypk, b. I'penxep, J1.
PaiiT, I. [Tertep, A. Kayn, D. Xomr®.

M3  pycCKOSI3BIYHBIX  HCCIIeIOBaTeNel  mpoOjieMy  KOMHYECKOTO B
aMEpUKaHCKOW JIMTeparype Taxke paccmarpuBamu M. Mengenscon, H.
OBuapenko?, npobeMaMy aMEPMKAHCKON JIMTEPATyPhl 3aHUMANUCh B. THileHCOoH,
sl. 3acypckmii, A. Bamenko, A. JlaBpentheB, H. Camoxsanos®’. 3auactyro
MCCJIEIOBAHNUSI KOMHUYECKOTO CBOJATCA K M3YUYEHHUIO OJIHOTO aBTOpA, MO3TOMY CO
BpeMeH MeH/IeIbCOHa TOJIHOMACIITAOHBIX HCCJIEIOBAHUN KOMHYECKOTO B
aMEPUKaHCKOW JINTepaType HE MpOBOAWIOCH. XOTA 10 XX BEeKa aMEpUKAHCKas
caTUpa B ONPEIEICHHOW CTENEHW H3ydallach, HO €€ COBPEMEHHOE COCTOSIHHUE U
I'PaHULIBI MEXY BEKaMU OCTAIOTCSI HEUCCIIETOBAHHBIMU.

B V306ekucrane BonpocamMu U3y4eHUs TEOPETUUECKUX aCIIEKTOB KOMUYECKOTO
3anuManuch T.bobGoeB  «AmabuéTmyHonuk  acocimapu», O.XynonbOepaucs
«AnabuérimyHocnukka kupuin», KynpkonoB «A0ayiuia Kaxxop mwxkoauaa catupa

34 «O Crparerun passutus Hosoro Ysoexuctana na 2022-2026 roxasi»: ykas Ipesuaenta Pecnybnuku Y36ekucran
NoVII-60 or 28.01.2022 r. // HanumonanepHas 0a3a JaHHBIX 3akoHomarelbcTBa, 29.01.2022 1, Ne 06/22/60/0082,
18.03.2022 r., Ne 06/22/89/0227; 10.02.2023 1., Ne 06/23/21/0085; 03.01.2024 1., Ne 06/24/221/0003. «O mepax 1o
TIOIHSITHIO HAa KaUeCTBEHHO HOBBIM YPOBEHb JIESTEILHOCTH IO MOMYJISPU3ANNU M3yYeHHS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
PecrryOnmuke VY30ekucran»: nocraHoBieHue [Ipesumenta PecryOmukm Ysz6exucran Ne TITI-5117 or 19.05.2021,
JanbHeiiee pa3BuTHE OKa3aHUsT MH(POPMAIMOHHO-OMOIMOTEYHBIX YCIIYT HACEJICHHIO, IUPOKas MOMYyJSpU3anus
YTCHUS KHHT, a TAaKXKe pear3anus oOleHanOHaIbHOH nuen «JIroOsmas kaury Hanwst». // Tlpunokenne Nel xk No
VII-60 «O Crparerun pazsutus HoBoro Y36ekucrana Ha 2022-2026 rogs» ot 28.01.2022 1. — 34 c.
% Bier J. The Rise and Fall of American Humor. -N. Y., Chicago, San-Francisco: Holt, Rinehart and Winston, 1968. —
506 p.; Pypk K. Amepuxanckuii tomop. MccienoBanne HanmoHaNbHOTO Xapakrepa. / [lep. ¢ aar. JI. I1. bammakoBoii.
— Kpacnomap: Kyban. roc. Vu-1, 1994. — 271 c.; Granger B. J. Political Satire in the American Revolution, 1763-1783.
-N. Y., Cornele: University of Ithaca Press, 1960. — 314 p.; Petter H. The Early American Novel. Ohio State Univ.
Press, 1971. — 500 p.; Cowie A. The Rise of the American Novel. N. Y.: American Book Company, 1949.— 877 p.;
Hall E. The Satirical Element in the American Novel. —: N. Y. Gordon Press, 1972. — 89 p.
% Mengenbcon M., AMepukaHckas catupuueckas npoza XX Beka (Mororpadus) — M.: Hayka, 1972. — 372 c.;
Oguapenko H. Kananckas nmuteparypa XX Beka: Tpu rpanu 3somonun. — Kues: Hayk. nymka, 1991. — 162 c.
3" Tunencon b. Wcropust 3apyGexHoi smteparypbl koHua XIX — nauanma XX Beka. — 427 c.; 3acypckuii 5.
AMepukaHckas nuteparypa XX Beka. — M3n-Bo MockoBckoro yHuBepcureta, 1984. — 501 c.; Mctopus nureparypst
CHIA. Tom 1. A. B. Bamenxo. [To33ust peBomonuy. 3apoxaeHne aMepruKkaHCKod (OJIBKIOPHON Tpanuuuu. Pesxxum
npocryna: http://american-lit.niv.ru/american-lit/istoriya-literatury-ssha-1/vaschenko-poeziya-revolyucii.htm (nara
obpamenust: 19 utons 2021); JlaBpentseB A.U. «UepHbIl IOMOp» M aMepUKaHCKUN xapaktep: yueb. [Tocobue mo
crienikypey / Yal'V. Mxesck, 2009. — 290 c.; CamoxBanoB H. Amepukanckas iqureparypa XIX Beka. — M.: Beicmas
mkona, 1964. — 561 c.
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Ba IoMop. Maxkonanap» u H.PaxumoB «Y30eKk COBET caTHpacd TapHXHAAH» S,

Bonpocamu  aMEpHKaHCKOM  KOMHMYECKOM  JINTEPATYPHl  3aHUMAIMCh  A.
Jluxom3ueBckuit  «Tpagunmuu  aMepUKaHCKOTO  (DONBKIOPHOTO  OMOpa B
aAMEPUKAHCKOM CAaTUPMIECKOM POMaHe BTopoii mostosunbl XX B.»*° 1 JI. XKamunosa
«PenpeseHTanusl KaTeropud CMENIHOTO B aMEPUKAHCKOM CaTUPUYECKON HOBEIUIE
Hauana XX Bexa»’O.

OnHako COBPEMEHHBIM ATal aMEPUKAHCKOM KOMHUYECKOW JIMTEepaTyphl, B
YaCTHOCTH pPa3BUTHE aMEpPUKAHCKOTO CaTUPUUECKOTO0 poMaHa Ha MpuUMepe
tBOopuectBa Kpucrtodpepa bakiu He ObU1 M3ydyeH HU B OTEYECTBEHHOM, HHU B
3apy0OekHOM JuTeparypoBeneHnd. OTHOCUTENBHO TBOpUYecTBa bakiu noka eie He
CYILIECTBYET OOIIMPHBIX MOHOTPAPUUECKUX, TUTEPATYPOBETUECKUX UCCIICTOBAHUM.
Nmeronmecs: HayuHble paboTel 1o TBopuecTBy K. bakiu He paccmaTpuBaroT ero
NOJINTUYECKHUE CATUPUYECKUE POMAHbI C TOUYKH 3PECHMsI HACIEAOBaHUSA U Pa3BUTHUS
aMEpUKaHCKOW caTtupudeckoil Tpaguuuu: Y. Yopdopa — Marucrepckas
nuccepranus Ha Temy «Too absurd for satire: when Evelyn Waugh and Christopher
Buckley stopped skewering their own societies»*, JIx. Cberens — cTaTbg-peleH3 s
«Book review of Supreme Courtship: a novel by Christopher Buckley»*? u M.
Oo6eproxTuHa — cTaThsl «PedeBast XxapakTepHUCTHKa CIIEUAINCTa B cpepe muapa Kaxk
CPEICTBO  XYAOKECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH (HAa Marepuaie pOMaHOB
Kpucrodepa baxmn)»*3, A. JIuxonsuesckuii — «Counanshas catupa Kpucrodepa
Bakin»**. TBop4ecTBO nucarens-caTuprka ObUIO TAKKE OTMEUEHO B AMEPHKAHCKOM
Ipecce KaKk KPYIHbIMU, TAK U PETUOHAIIBHBIMU WU3/IAHHUSIMHU.

Beuagy toro, uro Kpucrodpep baknmu B cBoeM TBOpuecTBE CO31aeT
caTUpUYECcKHe poMaHbl Takxke 00 ucropuyeckoM npoiioMm EBpomnsr u CIIA, Hamu
ObUIM BBIOPAHBI TOJBKO T€ CATUPUUYECKUE POMaHBI, B KOTOPBIX HEMOCPEICTBEHHO
NOKa3aHa MOJUTHYECKasl CaTupa WIN B HUX €CTh MOJUTUYECKUIN DIIEMEHT.

CBsi3b IMCCEPTAIMOHHOIO WCCJIEJI0OBAHHUS € IUIAHAMHM  HAYYHO-
HCCJIEI0BATEILCKUX PadoT BbICHIEr0 00pa3oBaTeNIbHOIO Y4YpeKAeHUsl, Ijae
BBINIOJIHEHA Auccepraums. Jluccepranys BBINOJHEHA B paMKax MPUOPUTETHBIX

¥ Bo6oes T. Anmabuérmynociuk acocmapu. — T. Vs6exucron, 2002. — 146 6.; XymoiiGepmues 0.

Anabuérmynocnukka kupuil. — T.: «YAXXBHT» Mapxkasu, 2003. — 361 6.; Kynnkonos M. Aomymna Kaxxop mxomuna
carupa Ba roMop. Maxkomnanap. —Tomkernt: @aH, 1973. —140 6.; PaxumoB H. ¥36ek coet catupacu tapuxunas (1917-
1959). 84. Tomkent, ®an, 1962. — 163 6.
% Juxonzuerckuii A.C. Tpaauuun aMepuKaHcKoro (GoIbEKIOPHOTO IOMOpa B aMEPHKAHCKOM CATHPUYECKOM POMaHE
BTOpO# Nos1oBHHBI XX B. // COOPHUK HAay4YHBIX TPyAOB MeXIyHapoaHON HAay4YHO-NpaKTHYecKol KoH(pepeHunu. Tom
1. — Exarepun6ypr, 2019. — C. 123-128.
40 anunosa JLK. PenpeseHTanus KaTeropuy CMEMIHOTO B aMEPUKAHCKON caTUpUYecKoii HoBeslle Hadana XX Beka.
/| ®dunonorust B coBpeMeHHOM Mupe. — byxapa, 2014. — Ne 4. — C. 90-92.
“'Warford W. P. 2020. Too Absurd for Satire: When Evelyn Waugh and Christopher Buckley Stopped Skewering Their
Own Societies. Master's thesis, Harvard Extension School. Available at: https://nrs.harvard.edu/URN-
3:HUL.INSTREPOS:37364893 (Accessed 9 September 2022)
42 Siegel J., Book Review of Supreme Courtship: A Novel by Christopher Buckley. George Washington University
JLE —No. 3(67). — 2018. Available at: https://jle.aals.org’/home/vol67/iss3/12/ (Accessed on April 15, 2021)
4 O6eproxtuaa M. B. PeueBas xapakTepucTHKa CliEMANMCTa B c)epe Muapa Kak CPENCTBO XyJO0KECTBEHHOM
BBIPa3UTEILHOCTH (Ha Marepuaie pomMaHoB Kpucrogepa baknm) // BectHuk Camapckoro yHusepcurera. Vcropus,
nenaroruka, ¢uionorus. 2022. Nel. Pexxum nocrtyna: https://cyberleninka.ru/article/n/rechevaya-harakteristika-
spetsialista-v-sfere-piara-kak-sredstvo-hudozhestvennoy-vyrazitelnosti-na-materiale-romanov-kristofera (mara
obpamenus 03.01.2024).
4 JInxomsmesckuit A. CoumansHas carupa Kpucrodepa bakmn// V36excToHma XOprKuil THIUIAp WIMHI-METOIHK
anekTpoH xypHamu. — Ne 3 (17). —2017. - C. 211-216.
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Hay4YHbIX HaIlpaBJICHU «AKTyanbHbIE BOITPOCHI 3apy0OeKHOTO
JUTEpaTypOBENCHU» Kaeapsl JIMHTBUCTUKM W aHTJUICKOW JHUTEpaTyphl
Y36€KCKOro rocy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA MUPOBBIX SI3BIKOB.

LHenr wucciaenoBaHMs — I1OKa3aThb  XYJAOXECTBEHHOE CBoeoOpasue
MOJIMTHYECKUX caTUpUuecKux poMaHoB K. baknm, onpeaensomux 3Ha4uMOCTb €T0
TBOPYECTBA I AMEPUKAHCKON KOMHUYECKOU JINTEPATYPBI

JIns nocTvKEeHUs e MBI CTAaBUM CIIEAYIOIIUE 3a4a4H:

UCCJIEI0BATh TEOPETUYECKUE U UCTOPUKO-KYIIBTYpHbIE (DaKTOPBI, CBS3aHHBIE C
HBOJIIOLIMEN JKaHpa aMEpPUKAHCKOTO MOJUTUYECKOTO CATUPUYECKOrO0 pOMaHa, U
000CHOBaTh HAyYHbIE TPUHIUIIBI XYA0KECTBEHHOTO aHaJIn3a MPOU3BEIECHUIN ATOTO
KaHpa;

U3y4YUTh clieuu(uKy caTupuko-toMmopuctuyeckoil nureparypel CIIA B
KOHTEKCTE€ HAIlMOHAJIbHOM KOMHYECKOW TpaJaulMd Ha IPUMEPE TBOPYECTBA
M3BECTHBIX AMEPUKAHCKUX MK CATENEH;

BBISIBUTH OCHOBHBIE aCIIEKThl aBTOPCKOW TMAHOPAMbl aMEPUKAHCKOTO
MOJIUTUYECKOTO HCTEOJUIIMEHTA HA OCHOBE aHalM3a KPUTUYECKHX OLEHOK
TBOpuecTBa Kpucrodepa baxmnu;

ONpENENUTh  CHeuu(UKy  SKAaHPOBOM  HPUPOABL,  XYJAOKECTBEHHO-
KOMITO3UIIMOHHBIX CPEJICTB, OOBEKTOB CATUPUUYECKON KPUTUKH, XYIA0KECTBEHHBIX
JeTanel 1 0COOEHHOCTH OTOOPaKeHHsI aMEPUKAHCKON BHYTPEHHEH M BHEIIHEU
MOJIUTUKH B CATUPUUYECKUX POMAHAX MUCATEIS;

g depeHIIMpoBaTh HOBATOPCKHUE U TPAIULIMOHHBIE TIOJXObI K 0OTOOPaKEHUIO
AMEpPUKAHCKUX TOJIUTHYECKUX PEaJuil B CATUPUUYECKUX MOJUTHYECKUX POMaHAX
Kpucrodepa bakiu.

pa3paboTaTh TUIOJOTUIO CATUPUUYECKUX 00pa30B aMEPUKAHCKUX MOJUTUKOB U
ux onmoHeHToB B pomaHax Kpucrodepa baknu «Cymaroxa B benom nome» u «Onu
BElb €IAT WLIEHKOB, IpaBAa?» HAa OCHOBE XapAKTEPUCTUK HX IOJIUTHYECKOU
NEATEIIbHOCTH;

UIEHTU(ULIHUPOBATE OCOOCHHOCTH CATHPUYECKOTO METOo/la H300paKeHus
JNENUCTBUTEILHOCTH M MHAMBUAYaJIbHBIN aBTOpckuil cTtib Kpuctodepa bakinu B
pomanax «Cymaroxa B beinom nome» u «OHH BeIb €T HIEHKOB, ITpaBaa?y.

OO0beKT uccier0BaHus — crielu(HUKa CATUPUIECKOTO MOJIUTUYECKOTO pOMaHa
B AMEPUKAHCKOW JIMTEPATYPE.

IIpenmer uccaea0BaHUsI — XYJA0KECTBEHHOE CBOEOOpa3ue CaTUPUUYECKUX
npousBeneHuit K. baknm, ux uaeitHoe u TeMaTtuyeckoe cBoeoOpasme, KaHpoBas
cnenuduka, cBoeodpasue A3bIKa U CTHIIA.

MeTtoabl uccieq0BaHusl KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKHUN METOT; OuorpaduyecKuii
METO/I; HEJIOCTHBIN U COUUAIBHO-TIOIUTUYECKHAN IMOIXObI K aHAIU3Y 3CTETUYECKON
LIEHHOCTH MPOU3BEICHUN.

Hay4ynasi HOBH3HA MCCJIEIOBAHUS ONPEIEIAETCS CIECTYOLINM:

00OCHOBaHbl TPHUHIMIBI aHAIW3a >XKaHpa AMEPUKAHCKOTO MOJIUTHYECKOrO
CaTUPUYECKOTO pPOMaHa, CBS3AHHBIE C TEOPUEM KOMHYECKOTO U HCTOPHUKO-
KyJbTypHbIMU (akTtopamu pa3Butus CIIIA, Ha npumepe TBOpYECTBa M3BECTHBIX
aMEpPUKAHCKUX MHCATENEH;
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B pe3yJibTaTe aHaiu3a OCOOCHHOCTEH IMOCTPOCHUSI KOMIIO3MIIMM, CIOXKETa,
cUCTeMbl 00pa30oB, OOBEKTOB CATUPUUYECKON KPUTHKH, CHCHU(PUKNA CATUPUUECKUX
KOH(JIMKTOB, a TaKKe KPUTHYECKUX OIICHOK TBOPYECTBA MHCATENs BBIABICHA
ABTOPCKas KOHIIETIHSI COBPEMEHHONW AMEPUKAHCKOM MTOJIUTHUKH;

pa3paboTaHa TUIIOJIOTHUS CATUPHUYECKUX 00pa30B aMEPUKAHCKUX TOJUTHKOB U
UX ONIOHEHTOB B CAaTUPUYECKUX MOJUTHYECKMX poMaHax Kpucrodepa bakmu
«Cymaroxa B benom nome» u «OHU Belb €IST IICHKOB, MpaBAa?y, yCTaHOBJIEHA
aBTOPCKAsl XapaKTEPUCTUKA COBPEMEHHOIO aMEPUKAHCKOTO MOJIUTUKA;

ycTaHoBJieHO, uTo K. bakin ciegyst aMepUKaHCKON KOMUYECKOW TpaJHIUH,
BHOCHUT W3MEHEHHUS B )KaHP CATHPUYECKOTO MOJUTHYECKOTO POMaHa Ha YPOBHE TEM,
ujei, crmocoboB U CPEACTB CO3/JaHMSI CaTHpbl, oOoramas TMOBECTBOBAaHUE
HNOJUTUYECKUMH PEaTusIMU, YTO CBUJIETENILCTBYET 00 0COOOM MecTe mucartenis B
aMEpUKaHCKOW JIUTepaType.

IIpakTH4yeckue pe3yabTaThl HCCJIAEIOBAHUSA 3aKIIOYAIOTCS B CIEIYIOLIEM:

yTEM HUCCJIEIOBAHUS CYUIECTBYIOLIUX TEOPU O CYHIIHOCTH M OCOOEHHOCTAX
CaTUPUYECKUX TPOU3BEACHUN BBIBEACHBI KPUTEPUU JIUTEPATYPOBEAUYECKOTO
aHaJIKM3a NOJUTUYECKOTO CATUPUYECKOTO POMaHa,;

Ha OCHOBE pAacCMOTPEHUsS pabdOT aMEpPUKAHCKUX CATHPUKOB BbIJEICHBI
OCHOBHBIE YEpPThl AMEPUKAHCKOM HAIMOHAIBHOM KOMMYECKOW Tpagullud B
JUTEPATYpPE, KOTOPHIE PACKPHIBAIOT OTJIMYUTEIbHBIE YEPThl aMEPUKAHCKOU
MOJIUTUYECKON CATHPHI;

Ha ocHoBe npousBeneHuil Kpucrodepa baknu omnpeneneHbl 0coOEHHOCTH
COBPEMEHHOI'O0  3Talla pPa3BUTHsS JKaHpa aMEPUKAHCKOIO  IMOJIUMTHYECKOTrO
CaTUPHUUYECKOTO0 POMAHA, a TAKXKE MECTO MHCATENII B COBPEMEHHOM aMEPUKaHCKOM
JUTEPATYPHOM Ipouecce. Pe3yiapTaToOM AMCCEPTALlMOHHOTO — MCCIIEIOBAaHUS
ABJISIETCA KOMIUIEKCHBIA aHAJIN3 TOJHUTHYECKUX CATUPUUYECKUX MPOU3BEICHUIM
bakin.

JloCTOBEPHOCTH pe3yJibTaTOB HCCJIeI0BAHMS oOecreunBaercs
UCIIOJIb30BAHUEM  HMCTOYHMKOB  HAa  SI3bIKE  OpUTMHANA;  NPUMEHEHUEM
COOTBETCTBYIOIIMX  METOJIOB  MCCIENOBaHMA B  paboTe; aJeKBATHOCTHIO
UCIIOJIb3YEMbIX HAYyYHO-TEOPETHUECKUX TOJO0KEHUN; MPUMEHEHUEM MaTepHalioB
MPEAIIECTBYOIIUX JUTEPATYPOBEAUECKUX UCCJIEI0BAHUM. Pesynbratel
MPOBEIEHHOTO HUCCJEJOBAHUS COOTBETCTBYIOT TEOPETUUYECKUM  IOJIOKEHUSIM
JUCCEPTAllMOHHON pPabOThI; 3aKiIOUYEeHHEe, TMPEAJIOKEHUS W  PEKOMEHAAlUU
BHEJIPEHBI B MPAKTUKY; MMOJYUYEHHBIE PE3YJbTAThl MOATBEPKACHBI TOJTHOMOYHBIMU
CTPYKTypamu.

Hayynass U mnpakTudeckass 3HAYUMOCTh Pe3yJbTATOB HCCJICIOBAHMS.
HayyHass 3HauuMOCTh pE3yJAbTaTOB HCCIEAOBAHMS OINPEAEIAETCS TEM, 4TO
chopMyIHPOBAHHBIE BHIBOJIbI PACILIUPSIIOT CYIIECTBYIOIINE TaHHbIE O COBPEMEHHOM
MUpOBOW JuTeparype, TBopuercBe K. bakiu, nNOHSATHE «caTUpb» H €€
XYJI0)KECTBEHHOM crienuprku, 00 0COOEHHOCTSX CATUPUUECKUX KAHPOB B MJIAHE UX
KOMITO3UIIMH, SI3BIKOBBIX CPEICTB OOPUCOBKH, a TAKXKE JAIOT BO3MOKHOCTh JIJISl UX
HIMPOKOIO HUCIOJIb30BaHUS B MPAKTUKE TMPOBEJACHUS HAy4YHBIX paldoT 1o
MCCIIEOBAHUIO KaHPa aMEPUKAHCKOTO TOJIUTHYECKOTO CATHPUUECKOTO POMaHa.
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[IpakTryeckas 3HAUUMOCTh PE3YyJIbTATOB MCCIECIOBAHUS BBIPAKAETCA B TOM,
YTO OHU MOTYT HCIIOJIb30BAThCS MPHU BBIABICHUHU XYI05KECTBEHHBIX 0COOEHHOCTEN
aMEPHUKAHCKOTO MOJIUTHYECKOTO CATUPUUECKOTO pOMaHa, a TAKXKE B IPENOJaBAHUH
TaKUX CIEHHATBHBIX KypCcOB, Kak «JlutepaTypa cTpaHbl HM3y4aeMOIO SA3bIKa»,
«MeTonpl IUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO aHanu3ay, «lcropus nurepaTypHOU
KPUTUKNY, «DBOJIONUS JUTEPATYPHBIX TEUCHUN», B CO3MaHUA YUCOHUKOB,
y4eOHBIX TMOCOOMH, KOMIUIEKCOB, CJOBaped, HamMCaHUM JOKTOPCKHX U
MarucTepCcKuX AUCCEPTALUA, CTATEH, BBIITY CKHBIX KBATU(UKAIIMOHHBIX U KYPCOBBIX
pabor.

BHenpenne pe3yJbTaToB HccjaenoBaHMs. Ha oOCHOBe TeopeTHuecKHx
NPEMIOKEHUM M TMPaKTUYECKUX Ppe3yJIbTaTOB, TIOJYYEHHBIX B pe3yJbTaTe
orpeeneHus: 0COOEHHOCTEN MOJUTHYECKUX caTupuyeckux pomanoB K. bakiu:

KoMmriiekcHbIi  aHaJIU3 aMEPUKAHCKOTO TMOJUTHYECKOTO CAaTUPUUYECKOTO
poMaHa, OXBaThIBAIOUIUN €r0 TeHETUYECKHE, TUIIOJIOTHYECKUE, (PYHKIMOHAIbHBIE,
dunocockue M IMCHUXOJOTMYECKHE ACIEKThI, MO3BOJWI BBIIBUTH CIEHUPUKY
XYJI0)KECTBEHHOTO OCMBICIICHUS HMCTOPUYECKOM »3roxu u coObituil. Ocoboe
BHUMAaHHE YJEJIEHO CaTUPUYECKOMY MAacTepCTBY MHcCATeNsd, 3CTETHUYECKOU
IIEHHOCTH MIPOM3BENICHUS U UX CBSI3U C HCTOPUKO-KYJIbTYpHBIM KOHTeKcTOM CLIHA.
[Ipu aHann3e TBOpUECTBA U3BECTHBIX AMEPUKAHCKUX aBTOPOB HUCIOJIb30BaHa TEOPHUS
KOMUYECKOI0, YTO IMO3BOJUJIO PACKPBITH B3aUMOCBSI3b MEXAY XYHO0KECTBEHHOU
dbopmoii caTupbl U €€ COIMATIBHO-TIOJIUTUYECKUM COZiepKaHueM. J{aHHbIEe BBIBOJIBI
OBLIIM BHEIPEHBI B MEXAyHapoaHbIN npoekT «International Credit Mobility between
European Union and Uzbekistan HEIs» (cnpaska Ne 01/216 ot 9 anpenst 2024 r.,
VY3I'VMS). Takum 06pa3omM, TEOPETUKO-TTPAKTUYECKUE MAaTEPHAIIbl UCCIIEIOBAHUS
CHI0COOCTBOBAJIM OCMBICIICHHUIO M UHTEPIPETAIIMH KYJIbTYPHOTO MHOTOOOpa3usl.

Ocoboe BHHMMaHHE YJIEJIEHO BONPOCAM  XYJIO’KECTBEHHOM  JIOTUKU
MMOBECTBOBAHUS, B YACTHOCTH COOTBETCTBHUIO JICMCTBUM MEPCOHAXKEH HX
XapaKTEePUCTHKAM, AaHAJIU3y CaTUPUYECKUX OOBEKTOB U  JHUTEPATypHO-
ACTETUYECKUM OCOOEHHOCTSIM TPAJUIUI CATUPUYECKOTO KaHpa. Y CTAHOBJIEHO, YTO
UCIOJIb30BAaHUE NMPUEMA HEOKUIAHHOU pa3BA3KH COOBITHS CIIOCOOHO 3HAYUTEIBHO
YCWIHTh CATHUPUYECKOE BO3JEHCTBHUE, NPHUAATh IMOBECTBOBAHHMIO JAMHAMHU3M U
MOBBICUTH XYJI0’KECTBEHHBIN 2P (EKT Mpon3BeaeHUSI. DTH TEOPETUUECKUE BBHIBOIBI
ObUTH anpoOupoBaHbl B MEXKIyHapoaHOM npoekTe bputanckoro Cosera «English
as a school subject» (cmpaBka Ne 01/215 ot 9 ampens 2024 r., V3['YMS). B
pe3yJibTaTe MOArOTOBIEHHBIE MaTepHalIbl YCIEIIHO BHEAPEHBI B YUeOHBIH mpoiiecce
U CIIOCOOCTBYIOT Oojiee TIIyOOKOMY 3HAKOMCTBY Y4YalllUXCsl C SI3BIKOM U
mutepatypou CIIIA.

Baxxnoe 3HaueHue B HCCIEA0BAHNN OTBEICHO aHAINU3Y CATUPUUECKHUX POMAHOB
Kpucrodepa baxmn «The White House Mess» (1986) u «They Eat Puppies, Don’t
They?» (2012). BpisBIeHBl TUMNOJOTHYECKUE  XAPAKTEPUCTUKH  0Opa3oB
aMEPUKAHCKUX TMOJUTUKOB U MX AHTArOHHCTOB, MOKAa3aHO, KaK aBTOP OTPaXaeT
po0IeMbl COBPEMEHHOCTH Y€pe3 CaTUPUUECKYIO MpU3My. YcCTaHOBJIEHO, uTto K.
baknu, omnupasch Ha TpagulMM aMEPUKAHCKON CaTUpbl, BHEC CYILECTBEHHbIE
U3MEHEHUS B XyA0KECTBEHHbIE (POPMBI U CPEICTBA BBIPAKEHUSI CAaTUPbI, 000TaTUB
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JUTEPATYpPHBIA TEKCT MOJUTUYECKUMH peaJusiMU M pacUIMpuB penepryap
CaTUPUYECKUX MPUEMOB. YHHMKAIbHOCTh €r0 aBTOPCKOIO CTUJIS NPOSBIIAETCS B
FapMOHUYHOM COYETAHUM XYJIO)KECTBEHHOM OOpa3sHOCTH C IMOJMTHYECKOU
aKTyaJbHOCTHIO. /laHHBIE BEIBO/BI HAILILIIM IPUMEHEHHUE B MEXTYHAPOJHOM MPOEKTE
«Jlaboparopust ananmutukn» WHCTUTYTa aKTyaldbHBIX MEXIyHAPOAHBIX MPOOIEM
npu  MuHHCTEpDCTBE  HMHOCTpaHHbIX Aen  Poccuiickon  @epepanuun  u
JunnomaTtuueckoit akagemun PoccoTpynnuyectBa (crpaBka Ne 2/120923 ot 12
ceHTsa0ps 2023 rona).

Amnpobanusi  pe3yJIbTaTOB  HMcciaeloBaHusi. Pe3ynpTaTel  JaHHOTO
HCCIIeIOBaHUsT ObUIM OOCYXIEHBI Ha S KOH(EpEeHIMSAX, B YACTHOCTH Ha 3
MEXIyHApOAHBIX U 2 PECIyOIMKAHCKUX HAyUYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHIIMSIX.

Ony0JMKOBAaHHOCTH Pe3yJbTATOB HcciaenoBanus. 11o Teme nccnenoBanus
onyOJMKOBaHO Bcero 14 HayyHbBIX paboT, B TOM uucie, 3 CTaTbu B HAYYHBIX
XKypHaJlaX, peKOMEHI0BaHHbIX BrIciieil arTecTanmoHHol komuccuen PecyOnmku
V30ekucTan ajs myOJuKalMy OCHOBHBIX Hay4YHBIX PE3YyJIbTaTOB AUCCEPTALMM, U3
HUX 3 — B peciyOJIMKaHCKUX XypHajiax, | cTaTesl B XypHalle, HHJIEKCUPYEMOM B
Web of Science.

Crpykrypa u 00beM auccepranum. Jluccepranusi COCTOUT U3 BBEICHHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHUS, CIHCKAa MCIOJb30BAHHOW JIMUTEpATypbl, OOMMI 00beM
JUCCepTAIK cOCTaBisgeT 126 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJIEP’)KAHUE JIMCCEPTALIUU

Bo BBegeHMH 000CHOBaHBI  aKTyaJbHOCTbH M  BOCTPEOOBAHHOCTH
UCCJIEJIOBAHNUS, CTEIIEHb U3YYEHHOCTHU MPOOJIEMbI, YKa3aHbl LI€Tb U 3a/1a4l, OObEKT
U TIpeIMET UCCIIEIOBAHNS, COOTBETCTBHE MPUOPUTETHBIM HATPABICHUSIM Pa3BUTHUS
HAayKd M TEXHOJIOTUW, HayyHas HOBW3HA, MPUBEACHBI CBEICHUS O HAYYHOU U
PAKTHYECKOM 3HAYUMOCTH, IOCTOBEPHOCTH, BHEJPEHUH MOTyUYEHHBIX PE3yIHTaTOB,
OITyOJIMKOBAaHHBIX PabOTax U CTPYKTYPE MCCIIEIOBAHUSI.

B nepBoii mase aucceprannn «ClnopHbie BONPOCHI B TEOPHU CATHPLI U ee
aMepUKAaHCKasi HAIMOHAJbHAS CcHelu(uKa» pacCMOTPEHBI TEOPETUUECKUE
BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C COOTHOIICHHEM CaTHphI, IoMopa M cMexa. OmpenerneHa
Ne(UHULUS CATUPbI, BBISIBICHBI OCOOEHHOCTH aMEPHUKAHCKOTO CaTUPUYECKOrO
pomana. Oco0oe BHMMaHHE B JJaHHOW IVIaBE YAEJEHO MOSBICHUIO U PAa3BUTHIO
aAMEPUKAHCKOTO TMOJUTHYECKOTO CAaTUPUYECKOTO poMaHa W aMEPUKAHCKOM
CaTUPUYECKON TPATUIIHH.

Cpenu nuTepaTypoBElIOB CIOXUIOCH MHEHHE O CaTHUPE HE TOJIBKO Kak O
crioco0e XyI0KeCTBEHHOTO HW300paKEHUsI JEUCTBUTEIBHOCTH W 0OCOOOM BHJC
KOMHMYECKOTO, HO U KaK POJIE JIUTEpaTyphl*® m mckycctsa, madoce®. Muenne o
caThpe Kak poje JUTepaTypbl OMpOBEprajd HE pa3, BeAb y CATUPBl HET CBOUX

4 Caparees, B. Carupa kax pox nureparypsi / B. Casarees // Bonpocs! muteparypsl. - 1968 - Nell. — C. 226-227
46 Kieiiman P.5I. Menunmeitasie Tpaauuu U pemMuHucHeHnnu Jlocroesckoro B moBectu M. Bynrakoa «Cobaube
cepaue» [Tekcr] / P.S. Knetiman // JloctoeBckuii: Matepuansl 1 uccinenoBanus. - JI., 1991. - Beim. 9. — C. 121.
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cHelM(PUUECKUX KAHPOBBIX CTPYKTYp, @ BCE YK€ HMEIOLIUECS CaTUPUYECKHE
YKAHPBI ABJISIOTCS MPEXKJIE BCETO AMUYECKUMH, JIUPUUECKUMU UITU IPaMaTHYE€CKUMU
xaHpamu. OJIHaKoO, CAaTUPUYECKUIN MPUHLMUIT W300pAKEHNS BHOCHT M3MEHEHUS B
CTPYKTypy JIFOOOTO »aHpa B Ipeleiax BHYTPEHHEH CTPYKTYpbl OJHOTO M3 TPEX
POJIOB JINTEPATYPBHI.

Takum 00pa3oM, BHOBb BO3HUKAIOIIMM CATUPUYECKUN MKaHP KaXKIbld pa3
CTAHOBUTCSI Pa3HOBUIHOCTBIO YK€ CYILIECTBYIOLIErO IPaMaTHYECKOr0, SIMUYECKOIO
WIN JJUPUYECKOTO jkaHpa. Tak caTupudecKkasi KOMeIns OTIIMYaeTCsl OT OBITOBOM WU
JUPUYECKONH IO CIOKETY, CHUCTEME 00pa3oB M KOH(DIMKTY, HO IO >KaHPOBBIM
npu3HaKaM ocTtaercss koMmenueil.  CaTupuk B CBOEM HaMEpeHMH O0JInYarhb
OTpHLATEIbHbIE CTOPOHBI MPEAMETOB U SIBJICHUN BBIOMpAET caTUpy HE MPOCTO KaK
XKAHPOBYIO PA3HOBHJIHOCTb, @ KaK OCOOBI HICHHO-XyJO0XKECTBEHHBIH CIIOCOO
M300pakeHUs JEHCTBUTEILHOCTH.

Takum 00pa3oM, caTMpUYECKHl poMaH — 3TO BUJIOW3MEHEHHBIM POMaH, B
KOTOPOM COXPAaHEHBI >KAHPOBBIE MPU3HAKKA POMaHAa, HO IPH 3TOM KOMIIO3MIIMS,
CIOKET, cucTeMa O00pa3oB, MPUHLHUIIBI PACKPBITUS XapaKTepoB U KOH(IMKTOB
MOTYMHEHBI CATUPUYECKOMY CIIOCO0Y M300pakeHus KU3HU. BrlsiBIeHHE ipeaMera
CaTUPUYECKOTO H300pakeHHs, CHUCTEMbI 00pa3oB, KOH(IMKTa UM CPEACTB
CaTUPUYECKOM THUMNHU3alUUA COCTaBISAIOT AIPO HCCIEAOBAHMS CATHPUUYECKOTO
MIPOU3BEACHHUS.

CBoeoOpa3zue caTUpUUYECKOro crocoda OTOOpakeHHUs JIEHUCTBUTEIBHOCTH
3aKJII0YaeTcsl B 0TOOpakaeMOM MpeAMeTe. boIbIIMHCTBO MccenoBaTeniell caTuphl
CXOIATCA BO MHEHHWH, YTO NPEIMETOM CAaTUPHUUYECKOIO OCMESIHUS SIBIISIETCS BCE
OTpHIIATEIbHOE, 3TO MOTYT OBITh YEJIOBEUECKHME M COLUalbHbIE IOPOKH,
HEJOCTATKU. DTy MBICIb MOXHO MPOCIEIUTh OT ApPHUCTOTENS J0 DibcOepra u
COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBATEIIEH.

Carupuueckoe 00JMYEeHUE IPEIMETA UITU SIBJIEHUSI HEBO3MO)KHO 0€3 KOMHU3Ma.
O600u1as Bce TEOPUH KOMUYECKOTO, MOKHO 3aKJIIOUHTh, YTO KOMHUYECKOE — 3TO
HEKOE MNPOTUBOPEUYUE, KOTOPOE MOXKET ObITh MEXAy (OpMONl M comepKaHUEM,
MEXIY BUIUMOCTBIO WJIM MMPETEHIIMO3HOCTHIO U UCTUHHOM CYIIHOCTBIO.

Komuueckoe mmpe catvpsbl, catupa SBISIETCS 0COObIM BHUJIOM KOMHYECKOTO.
DOta  Koppensiuss  OOBSCHSET IMyTaHUIly, MOSBUBIIYIOCSA B  pe3yibrare
MHOKE€CTBEHHBIX MOMBITOK O0BSICHUTH CYITHOCTh KOMHUUYECKOTO U €r0 B3aUMOCBSA3b
c carupoil. HecMOTpss Ha MHOXXECTBO CYLIECTBYIOIIUX NEe(PUHULIUN U PACXOKHUX
MHEHHUHA O CYIIHOCTM KOMHYECKOIO, B paMKax JaHHOIO HCCIEHOBAHMUS MBI
paccMaTpuBaeM KOMUYECKOE KaK CHHOHUM CMELTHOTO.

B 3aBucHMOCTH OT U30paHHOTO CAaTUPUKOM OOBEKTAa CATUPUUECKOW KPUTHUKH,
TEMbl U TPOOJIEMAaTUKU MPOU3BENCHUSI CATHUPUUYECKUN pOMaH MOXKET OBITh
MNOJIMTUYECKUM, COLIMAJIbHO-OBITOBBIM, HCTOPUYECKMM M T.A. B amepukanckoi
JUTEPATYpe OTACIBHOTO BHUMAHUS 3aCIIyKMBAET MOJUTUYECKUM CATUPUUYECKHM
poMaH BBUIY TOTO, UTO CATHUPUYECKas KPUTHKA MPUCYTCTBOBAIA B MOJIUTUYECKHUX
MIPOU3BEJCHUSAX AMEPUKAHCKUX MHUcaTelied HauMHas C KOJIOHUAIBHOIO Mepuoja, a
TAK)K€ JAaHHBIA JKaHpP LIMPOKO pacCIpOCTPAHEH B AMEPUKAHCKOW JIMTEpaType.
CooTHOIIEHNE XYNOKECTBEHHOM U IOJUTUYECKOM COCTAaBJISIOIIEH B TaKHX
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MIPOU3BEACHUSAX HE PABHO, B HUX JOMUHHpYET caTupa. Paciser monmutudeckon
CaTUpbl NPHUXOAUTCS HA IMEPUOAbl PIKOHOMHYECKUX KPH3UCOB, BEAECHHUS OOEBBIX
JIEUCTBUM U COLIMAIIbHON HECTAOMIILHOCTH.

[TonHOMacITaOHBIX ~ HMCCIENOBAHUA  COBPEMEHHOIO  aMEpPUKAHCKOTO
ITOJIMTUYECKOTO0 CAaTUPUYECKOr0 poMaHa HeT. [lo oTmenpHOCTM aMepHKaHCKUU
MOJIMTUYECKUM POMAaH M aMEPUKAHCKUM CATUPUYECKHM POMaH NPEACTABICH B
muteparypoBenenun. B padorax [x. bnotnepa, b. ®omu, U. Xoy, I'. Munna, T.
Puna, V. Paiinayra, T. lllay6a, M. Cnmpa, M. Ilapunosa, H. 3aiiunxoBoii*’
paccMOTPEH aMEPUKAHCKUN MOJUTUYECKUI POMaH.

AMEpUKaHCKUM CaTUpPUYECKUN pomaH wucciaenoBam M. MenaenscoH, b.
I'mnencon, . 3acypckuii, T. MorteieBa, M. CamoxBanoBa, A. Crapues, U.
Bymkanen, I1. Beikosa, H. Bskosa, M. Acannna®,

AMEpPUKaHCKUI KOMUYECKHUM TOJIUTUYECKUM poMaH 19 Beka, B HACTHOCTH €ro
TUIIOJIOTHUSI TPEACTAaBI€HA B HCCIEAOBAHMHM Yy30€KHCTAHCKOTO YYEHOro A.
JIuxom3ueBckoro®®, KOTOpHIM BBIABMI aMEPHKAHCKHI MOIMTHYECKUM CATHPHKO-
IOMOPHUCTHYECKHM POMAaH Ha NpPUMEpPE aMEPUKAHCKMX poMaHOB 19 Beka.
THUIOIIOrnYeCKH, IO MHEHHIO YYEHOTO, JaHHBIM POMAaH IPEACTABIEH B HECKOIBKHUX
Pa3HOBUIHOCTAX: pOMaH-(papc U poMaH-nouTH4eckast onorpadus. Mbl pazaensem
MHEHHME YYEHOTO U CUMTAEM, YTO HA COBPEMEHHOM JTaIle Pa3BUTHS aMEPUKAHCKOU
CAaTUPUYECKON MOIUTHYECKON JIMTEpaTypbl JaHHAs TUIIONOrMs npumeHunma. Ha
OCHOBAaHWU THUIIOJOTMM Mbl  BBIACJISEM OCHOBHBIC JJIEMEHTHl  aHaJIA3a
MOJIMTUYECKOTO CAaTUPUYECKOTO pPOMaHa, KOTOpbIE IPUMEHsSIEM Ui aHajlu3a
pomMaHoB bakiu:

1. B oboux THHax caTUpUK CTPEMUTCS K OOOOIIEHUIO, HO MOKAa3bIBAET
3aKOHOMEPHOCTU U OOOOIIEHMsI MO-pa3HOMY: uepe3 JCHCTBHUS MEpPCOHAXeW Win
WHMBUAYaJIbHOCTh IIEPCOHAXKA.

2. CrokeT B poMaHe HE UMEET MEPBOCTEIIEHHOTO 3HAYEHUS, OH MOXET OBbITh
JT00BIM, B 3aBUCUMOCTH OT PELLEHUSI CaTUPHKA.

3. OOBEKT caTUpPUYECKOM KPUTHUKH ONpelenseT HACHHO-TEMaTHYECKOoe
COZIEpKaHNE pOMaHa

4. CpencTsa co3aHusl ¥ pa3perieHus: KoHMIUKTa 00s3aTeIbHO CATUPUUECKUE

47Blotner J. The Modern American Political Novel: 1900-1960. — University of Texas Press, 2014. —293 p.; Foley B.
Radical Representations: Politics and Form in U.S. Proletarian Fiction, 1929-1941. — Duke University Press, 1993.
— 386 p.; Milne G. The American Political Novel. — University of Oklahoma Press, 1966. — P. 210.; Rideout W. The
Radical Novel in the United States, 1900-1954. — Cambridge: Harvard University Press, 1956. — P. 20.; Speare M. The
Political Novel: Its Development in England and in America. -New York: Oxford University Press, 1924
48 Mengenbcon M.O. AMmepuKkaHCKasi caTupudeckas mpo3a XX Beka (MmoHorpadmus) — M.: Hayka, 1972. — 372. c.;
I'mnencon B.A. ITanopama amepukaHckoi catupsl. // Bompocsr muteparypsl. —1974. Nel. — C. 279-283.; 3acypckuit
S.H. Amepuxanckas mureparypa XX Beka. — U31-Bo MockoBckoro yHuBepcureTa, 1984. — 501 c.; Morsinesa T.JL
3apyOesxHblii pomaH cerogus. — M.: Co. nucarens, 1966. — 472 c.; CamoxsanoB H.J1. AmepukaHckas nureparypa
XIX B: ouepk pa3BUTHsI KPUTHUECKOTO peanusma. — M.: Bricias mxona, 1964. — 562 c.; Crapues A.. AMepukaHckas
nosectTsb. — M.: XynoxxecTBeHHas muteparypa, 1991. — 429 c.; Acanuna M. A. ««CMeX0BO€ CIIOBO» B XyA0XKECTBEHHOM
npose VY. @onkHepa Bropodl mnomoBuHbl 1920-x — Hauama 1930-x romoB: Ha Marepuane HpPOM3BEICHHH
«Moxnamarodckoro mukma»: Jluccepraiys Ha COMCKAHME YYEHOH CTENEHH KAHIMaaTa (MIONOrMYECKHMX HAyK,
MopaoBckuii rocyaapCcTBEHHBINH yHUBEpCUTET, 2004,
4 JIuxomsuesckuii A.C. Tumonorus komMmdeckoro pomana B nuteparype CIIA XIX Beka: monorpadus. — T.:
Y3I'YMA, 2007. — 156 c.
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5. Carupuueckue oOpa3bl B pOMaHe MPEJCTaBICHbl B OCHOBHOM CTAaTUYHBIMU
nepcoHakamu. B HUX sIpKO BbIpaxkeHa, ompeiesieHHas 4epTa, KOTOpYIo H300au4aeT
caTupuk. B TmoOBecTBOBaHMM CaTUPUK HE TOKAa3bIBAE€T MOTHBOB, TITyOOKOTO
BHYTPEHHET0 MHpa, MPEABICTOPHH 00pa3a.

Hauanpublit 3Tam QopMupoBaHMS U pa3BUTUS JKaHpAa aMEPUKAHCKOTO
CAaTUPUYECKOTO IMOJIMTHYECKOTO pOMaHa NPEACTaBIEH B TBOpUeCTBE X.
bpakenpumka «CoBpemenHoe psinapctBo» (Modern Chivalry, 1792-1816), O.
Kynepa «Monukunsl» (The Monikins,1835), I. MenBunna poManbl «Mapam»
(Mardi and a Voyage Thither, 1849) u «lapnaran»( Confidence-man, 1857), J1.
Kennenu «KBommuber» (Quodlibet: Whig counterattack, 1840), JI. Jlokka
«bymaxusiit ropoay (4 Paper City, 1861) u M. TBena «uku u3 KoHHekTHKyTa MIpU
nBope kopoist Aprypa» (A Connecticut Yankee in King Arthur’s Court, 1889). X.
Bbpexenpux 3anoxui GyHnaMeHT 3Toro xxanpa, ®. Kynep u I. Mensuin oboratunu
3TOT KaHp o (opMe U coaepkaHuio, a TBeH chopMHUpOBaIN €ro A0 y3HABAEMOM,
Ha CErOJIHALLIHUMN 1eHb, cTeNIeHU. CBOMMU KOPHSAMU JAHHBIN )KaHP YXOAUT B MIEPUOL
O0pBHOBI 32 HE3aBUCUMOCTb, KOTA JIUTEPATypy BOCIPHUHUMAIH MPEXKIE BCEro, KaK
CPENCTBO PAacPOCTPAHEHUS HOPMATUBHOM CUCTEMBI B3IVISIOB.

[Topoku amepukaHckoro oodmiecTBa Hayana XX BeKa pacCMaTpUBAIA TAKUE
nucarenu kak [ eapu Menken, Pooept benunu u J[xxerimc TepOep. B aTot sxe nepuon
AKTUBHO KOMMEHTHPOBAJ MOJUTHYECKYIO XU3Hb AMEPUKU MEHEE MOIYJISAPHBIMI
carupuk Ywul Pomxepc.

[lepuon mocne BTOpOMl MUPOBOM BOWHBI B CATHpE IMPOM3OIIET ITOBOPOT Ha
BbICMEHMBAHME «MaccoBoro» oomecra «lIporuBopeunst »Toro obumiecTsa, €ro
KOHTPACThI Ik OOraThlii MaTepua Ajisi CaTUpbI, IPEIONpPEIeTUB MHOrooOpas3ue ee
dbopM — oT «kocmuueckoro» rporecka y Pas Bpenbepu u Aiizexka AsumoBa [0
TOHKOTO, IIPOHM3aHHOTO HMpOHMEH mcuxomorusma Ymsepa».® U3smeHeHus
KOCHYJIUCh M TPAAULMOHHBIX i aMEPUKAHCKOM caTupbl MPUEMOB, TaK
CAaTUPUYECKUN JUAJIOT CTAaHOBUTCS PELIMTEIBbHEW W CMEJIE B TBOPYECTBE
JlenrcTona Xpro3a 4eM y €ro MEHee NONYJSPHOIO MpeaumecTBeHHuKa Ounim
[Intepa /lanHa.

B nonutuueckoii carupe Apt byxBanba npeoOpaxkaeT >KaHp MOJIUTHYECKOTO
(beapeToHa 10 SIBIEHUS «CEPhE3HOI» JTUTEPATYPHI.

Ha cerogHsmHuii neHb KOMUYECKas Tpaaulus B AMEpHUKE CYILIECTBYET B
JUTEPAType, Ha TEIEBUIEHUHU, Ha CLEHE. MICTOpuYeckHn ClI0XKMIOCh TaK, YTO BCE
KpYyIHbIE aMEPUKAaHCKHE MMUCATENM BBICTYIAIM Ha CLIEHE, B TOM uKciie 1 Mapk TseH,
IPOAODKEHHUE ITOW TPAJWLNUN HA CETOAHSAIIHUI JE€Hb NPEICTABIECHO B TBOPYECTBE
K. Tpununa, T. Hoa u JIx. Kapnuna.

Bropas maBa quccepraun 1noj Ha3BaHHEM «AMEPHKAHCKAS MOJIUTHYECKAS
cucrema riazamu K. bakimw» nocssieHa KpuTUUECKOM OLIEHKE TBOpUYecTBa bakin
KPUTUKAMH U JTUTEPATypOBEAAMHU, BbISIBICHUIO OCHOBHBIX OOBEKTOB CATUPUUYECKON
KPDUTHKH TNHCATeNsl KaK BO BHYTPEHHEH, Tak M BO BHewmHed noautuke CIIIA,
BBISIBIICHUIKD  UICWHO-OCTETUYECKOW TO3ULMM CAaTUPUKA M HACJIEIOBAHUIO
aMEpPUKAHCKOM CaTUPUYECKON TpaJHuIMU B TBOpUecTBe bakiu.

%0 Mengenscon M. O. AMepukaHcKkas catupudeckas nmposa XX seka. — M.: Hayxka, 1972. — 372 c.
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[Toxka eriie He cylIecTBYET OONIbIIUX MOHOTpadUii, TOAPOOHO aHATU3UPYIOIINX
TBOPUYECTBO THCATENs, MOATOMYy TBopuecTBO Kpucrodepa bakmu mpencraer B
OIICHKaX pEIEeH3CHTOB, JUTEPATypPHBIX 0003peBaTeNICid, TMOSBISIOMUXCS Ha
CTpaHHIAX aMEPUKAHCKOH TPECCHI.

W3 meyaTHBIX W3IaHUN, KOTOPBIE BRICOKO OIIEHUIIN TBOPUYECTBO CAaTUPHUKA U €r0
TaJIaHT 3ale9yanIeTh TOHKOCTH aMEPUKAHCKOW MOJUTUYECKOHN JKU3HH, BBIJCISIOTCS
takue kak «New York Timesy», «Washington Post», «Christian Science Monitor,
«Fortune», «National Review», «New York Daily Newsy», «Associated Pressy,
«Houston Chronicle», «San-Francisco Chronicle», «Cleveland Plain Dealery,
«Kirkus Reviewsy.

Opnako carupa bakium #MeeT HECKOJIBKO OTTEHKOB, OHa MOXET OBbITh
capkacTMUYeCKol W 0Oojiee CHOKOMHOM, NPHOMMKAIOIMICHCS K IOMOpY. OTO
00CTOSITENIbCTBO Takke ObLIO 0TMeUeHO B cTtarbe u3nanus « USA Today»: «...What
sets Buckley apart is his ability to mock Washington yet convey a genuine
admiration for many of its residents...»°!.

Ha tBOpuecTtBo baknu oOpaTwim BHUMaHWE W3BECTHBIE MUCATEIM TaKHWE Kak
Tom Byn, Irxon Anpaiik, [[xozed Xemep, KOTOpble OTMETUIIN TaJdaHT MUCATEIS.
Tom Bynd oxapakrepmzoBan bakiam kKak OJHOTO W3 JYYIIMX aHIJIOS3BIYHBIX
nucareneit: «One of the funniest writers in the English language.» J[>xo3ed Xemnep
TIOJIOKHTEIFHO 0XapaKTepU30Ball TBopuecTBO bakmm: «An effervescent joy»®?.

W3 yueHbIx U ucchenoBarenei TBopuectBo baknu uccnenoBanu mpodeccop
IOPUIMYECKUX HAyK W MPaKTUKyroumi ropuct Jxonarana Ceerens, pomad bakimu
«BepxoBubie cymoporun» (Supreme Courtship, 2008). Cwerenb B CBOEH cTaThe
XapakTepu3yeT H5TOT POMaH C TOUYKH 3PEHHS JOCTOBEPHOCTU IOPUIAMYECKOU
MH(POPMALIUK ¥ OLIEHUBAET €T0 MOJIOKUTEIBHO ™.

Hccnenoarens Yuibsaim Yopdopa, B CBOSH auccepTalui 00paTuil BHUMaHUE
Ha TBopuecTBO bakimu. Yopdopn cpaBHuBan bakimu ¢ bputanckum nucareneM u
KypHamuctoM HWBnuHOM Bo, OCHOBBIBasiCh Ha CXOXKECTHM HMX Ouorpaduii: oda
nycarensl U3 COCTOSATEIbHBIX ceMeil ¢ OnecTammM 00pa3oBaHUEM, U OOIIHOCTU
caTUpbl B UX pomaHax. Yopdopa uccieqoan poManbl «Cymaroxa B beaoMm gomer
(The White House Mess, 1986), «3enenbie uenoeuku» (Little Green Men, 1999),
«3nech kypat» (Thank You for Smoking, 1994) ¢ Touku 3peHUs MO3UIUN CATUPUKA
10 OTHOIIICHHUIO K TOMY OOIIECTBY, B KOTOPOM OH BBIPOC W KHIL.

TBoOpuecTBO caTupuKa 0030pHO C TOYKU 3PEHUS COUATILHOMN CaTUPBI TOKA3aHO
B CTaTh€ COBPEMEHHOTO Y30€KHMCTAaHCKOTO y4eHoro A. JIMxXoma3ueBCKoro
«Counansnas catupa Kpucrodepa baxmm»>?.

N3 COBpEMEHHBIX POCCHUUMCKUX HCCIEeAoBareyiel TBopuecTBO  bakiu
paccmarpuBasia M. O6eproxtrra. B cBoux crarbsax O0eproxTrHa pazodpalia ¢ TOUKU

1 OmswiBer 0 TBOpuectBe K. Bakmm. Pexum joctyma: www.amazon.com/They-Eat-Puppies-Dont-Novel-

ebook/dp/BO0SUKI9TKC/ref=sr 1 (nmara obpamienus 20.05.2023)
52 Or3wiBeI 0 TBOpuecTBe K. Bakim. Pesxum nocrymna: https://christopherbuckley.com (nara o6pamenus 12.09.2021)
%3 Siegel J., Book Review of Supreme Courtship: A Novel by Christopher Buckley. George Washington University
JLE —No. 3(67). — 2018. Available at: https:/jle.aals.org/home/vol67/iss3/12/ (Accessed on April 15, 2021)
5 JIuxomsuesckuit A. Commanbas catupa Kpucrodepa bakan// Y36ekcToHa XOPIKHi THILIAP MIMHI-METOIMK
anekTpoH xypHau. — Ne 3 (17). —2017. - C. 211-216.
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3peHHUs JIMHTBUCTHKH, B YaCTHOCTH NHUAp JUCKypca, TaKue poMaHbl Kak «JleHb
bymepanray, «3aech Kypsat» u «C mepBoH Jeau Tak HEe MOCTYIA0T.

Takum oOpa3oM, TBopuectBo Kpuctodhepa baknu ¢ Touku 3peHHS
MOJIMTUYECKOM CaTUPbl HUKTO HE paccMaTpUBall.

PaccmarpuBasi TBOpYECTBO caTHpPHUKA, CIEAYET OTMETHTh, YTO TpoOiieMa
(baIbIIM MOJMTUKOB U KOPPYIITUU YacTO 3aTParuBaeTcs B CAaTUPUIECKUX POMAaHAX,
KOTOPBIE TI0 JKaHPY HE SBIISIOTCS MOJUTHICCKUMH CAaTUPUICCKUMHA POMAaHAMH.

B pomane «3nech kypsat» bakiu nmonsepraet caTupudeckoil KpUTHUKE pa3BUTYIO
UHYCTpUIO J000u3Ma. danbib 1 KOppyHIKs B JAHHOM POMaHe He 3aByajuPOBAHbI
noy Onarue Hamepenus. [Iporaronuct pomana Huk Helnop 3a nenbru no60upyer
MHTEpeChl TA0AYHON KOpPIOpaIiK, YOK1as BCEX BOKPYT O MOJb3e KypeHus. Takum
oOpa3zom, bakiam mokaspiBaeT, 4TO mMpomaraHaa JOKHU — O3TO CO3HATeIbHas
nesaTeabHOCTh. OHA MPOBOAUTCS HE MO IIYNOCTH MEPCOHAXKEH, a MIIaHUPYyeTCs U
ocyiiecTBisieTcst ¢ pacueroM. Onnako, baknu He ocyxnaetr Huka, He cTpeMuTtcs
YHUYTOXKUTh OTPacib, a MOKa3bIBa€T OOpaTHYIO CTOPOHY MHAYCTpUHU. ABTOpCKas
KPUTHKA TPOCJICKUBAETCS B BUAEC CAaMOMPOHMM TMpoTaroHucra — jJoboucra Huka
Heiinopa, KoTophlii Ha3bBaeT ceds «merchant of death»®®.

B pomane «3eieHble UEIOBEUKH» BBICMEHBAIOTCS MHOTOYHUCIICHHBIE
KOHCITHPOJIOTHYECKHIE TEOPHUH O TIOXUIICHUH MPHUIIIEIBIIAMH, KOTOPHIE MOy JISIPHBI
B aMmMepukaHCKOM oOmiectBe. OIHAKO B JaHHOM pPOMAaHE €CTh MOJUTHYECKas
COCTABJISIIOIIAs], B YACTHOCTH, C TIEPBBIX CTPAHUI] CATUPUK N300JIMYAET B3aUMOCBSI3b
KPYIHBIX (DMHAHCOB U TMOJIUTUKOB, TOTOBHOCTb PaJH MOJUTHUYECKUX PEUTHUHTOB U
BJIACTH JITATh OOIIIECTBEHHOCTH.

Jloxxb MoKazaHa B AMMU30/1€, I/ MPE3UICHT PaJl PEUTHUHTOB UJIET HA TOK-IIOY,
BO BpEMsi KOTOPOT'O €My 3a/Ial0T MPOBOKAIIMOHHBIE BOMPOCHL. [Ipe3unenT HaunHaer
OTKPBITO BpaTh 0 Oy IyIIeH MOJIb3e KOCMUYECKOM CTaHIINH, IOCTPOCHHOM Ha IEHBI 1
HajorormatenbiuukoB: «The president pressed play and, straining against the
weariness of reciting it all for the two hundredth time, began to tick off the bountiful
spin-offs that Celeste would bring to earth: glorious advances in...machinery
lubricants, long-distance telephone networks, sewage treatment, robotic
wheelchairs, insulin pumps, pacemakers, research on cures for osteoporosis,
diabetes...»°® [IpuMedaTensHO, YTO MPE3UAECHT HE MPOCTO PACCKA3BIBAET 3ayYEHHEINA
TEKCT, a JieJlaeT 3TO, MEXaHUYECKU HE BIIYMBIBAsSICh B a0CYpJIHOCTh COOCTBEHHBIX
oOemanuil BeJb CBSI3b KOCMUYECKOW CTAaHITUH U JICUCHUS OCTEOIIOPO3a UiTu TradeTa
— 3TO OYEBHJIHAS JIOKb.

Kuura «C nepBoi nean Tak He noctynaot» (No Way to Treat a First Lady,
2002) B xOTOpO# mMpejcTaBieHa caThpa Ha CyAcOHBIE MPOIECCH W aJBOKATOB,
COJICP’KUT TOJUTUYECKYI0 COCTAaBIAIONIYHD B OCHOBE CIOXKETa — CKaHjal,
BO3HUKILUHN B pe3yJibTaTe pa3zo0iaueHus oTHOIIEHUN Mexay bummom Kinatonom
1 Monukoii Jlesuncku.®’ CkaHgas orIoThI 00JBIIYIO 4aCTh BTOPOTo cpoka bua
KinuHTOHa Ha MOCTYy NPE3UJICEHTa, C IOPUIAMYECKHMH BBIXOJAKAMH, MacCCOBBIM

% Buckley Ch. Thank You for Smoking. — NY: Random House, 1994. — P. 52.
% Buckley C. Little Green Men.1st Perennial edition. — Harper Perennial, 2000. — P. 9.
5 Bakmu K. T. C nepsoii neau Tak He nocTynaiot: pomas / Kpucrodep baxnu; nep. ¢ aar. B. Korana. — M.: Actpers:
Corpus, 2012. — 448 c.
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ocBemieHueM B CMU u koHTposieM 3a cniuHOW. [lonuTmyeckas cocraBistolias
poMaHa T[OKa3aHa B CXOJICTBE BBIMBIIUICHHBIX TE€POEB € HUX peaJbHbIMU
MPOTOTUIIAMU — AMEPUKAHCKUMU MOJUTUKAMU, Kak ¥ Xuimapu Knuaton, Dnuzader
MakMaHH TO3HAKOMHUJIACh CO CBOMM MYXXEM, OyAyIIUM NPE3UJICHTOM, Ha
I0pUanIecKoM (hakympTeTe. MakMaHH KPUTHUKYIOT 332 Upe3MEpHYI0 aMOUIIMO3HOCTb,
a Jiena ee My»a CTalld UICTOYHUKOM CMYIIeHUs. B KHUTe Takke eCTh «HaMEKn» Ha
npe3uneHTcTBO KeHHemu: mnpesugeHT MakmaHH Takke ObUT TepoeM BOWHBI,
TIOJY4HJI TPABMY, U ObIT yOuT S,

[TonuTruyeckas JOXb TakKe IMPEACTAaBICHAa B caTUpuueckoM pomaHe bakiu
«BepxoBubie cynoporu» (Supreme Courtship, 2008). B nanHHOM mNpou3BeneHUU
baknmu kputukyer cynebnyio cucremy CIIA; omHako, B 3TOM poMaHe CaTUPHK
TaKKe IMOKa3bIBACT MPHUHIIUI pPabOThl KOHIPECCMEHOB, MX YOEXKICHHS O CYTH
noMuTUKU. JlJis 2TOro B TOBECTBOBAHUU TOSABIAETCS TPOTECKHBIA 00pa3
NPE3UJICHTa, Ybsi paboTa CBOAUTHCS K OIOPOKPATHUECKOMY PHUTyaily, 32 4TO OH
nony4daet nmpo3suie «Don Vetoy.

Carupuk I1eJeHanpaBIeHHO 3a0CTPSeT BHUMAHHME YMTATeNsl HA TOM, Kak
IPE3UJIEHT cobupaeTcs yTpoM Ha padory: «unscrewed the cap of the presidential
veto pen, and gone to work»®°. TlomygaeTcsi, 4TO IMIABHOE IS IPE3UIEHTA — JTO HE
3a0bITh MPE3UACHTCKYIO PYUKYy JJIS MOAMUCH 3anpeToB. Bes paborta mpesuaeHTa
CBOJIUTCA K OTKJIOHEHHIO (DMHAHCOBBIX 3alpOCOB KOHIPECCMEHOB, a pabdoTa
KOHI'PECCMEHOB CBOJAMTHLCS K IEPEBOJY JIEHET U3 OAHOTO Tarta B Apyroil. IIpu stom
ornucaHue paboThl KOHIPECCMEHOB MOKa3aHO B (hOpMe capka3Ma Bellb PACXUIIICHHUE
rocOomkeTa M «(QUHAHCOBBIE MaxWHAIMW» IS HUX HE MpocTo pabora, a
npu3Banue: «understand that their main job, their highest calling, their truest
democratic function, is to take money from other states and funnel it to their own»®°.

Carupa Ha n30upaTeNnbHyI0 CUCTEMY MoKa3aHa B poMaHe «/lenbp bymepanray
(Boomsday, 2007). 3necy 10 abcypaa JoBeldeHa UAes ONTHUMU3AIUHU
roCyIapCTBEHHOTO OIOIKETa, 3aByaIMpOBAaHHAS MOl PU3bIB K CYUIUAY MOKOJICHUS
«britonOymepoB». [{MHKM3M  BalIMHITOHCKOTO OOIIECTBA M CIIOCOOHOCTH
M3BOPAYUBATH JTIOOBIE COOBITHS, YTOOBI TOJIYYUTh MAKCUMAJILHYIO BBITOLY J1JIs CEOsI
MOKa3aHbl B AMIU30/I€ CKKETA, T7Ie 00CYKIaeTCs aBapHsi, B KOTOPYIO MONaIN CEHATOP
Jlxxenepcon u Kaccanapa. HauansHuk no cBsizsim ¢ oomectBeHHOCThIO Teppu Takep
CpPaBHUBAET aBapHIO C OOJIHIIIMM B3PBIBOM, KOTOPBIM JaJl TOJYOK K PACIIMPECHUIO
BCENEHHOM: «...the big bang that expanded our universe»®. B mannoii meradope
MOJT PaCIIUPEHUEM BCEJIICHHOW MMEETCS B BHUAY NPHUBJICYCHUE OOJIBIIETO YMCIa
nu30uparenei, Jroen, KOTOpble CUMITAaTU3UPYIOT HHBAIHTY, OCTaBIIEMYCs 0€3 HOTH
B pe3yabTare moe3nku B ObiBITyro KOrociaBuio B paMkax MUPHOW MUCCHUHU.

Carupa npoclieKUBaeTcs B TOM, YTO MOTEPs] KOHEUHOCTH WCIIONb3YETCS IS
co3gaHus oOpa3a BeTepaHa BOMHBI 11l oOebl Ha BeIOopax B CeHar. Pagu mobems
MOJIMTUYECKUN KaHIWUIAT T'OTOB HA BCE, a TAJAHTIMBBIM IHUap ClieluanucT Teppu

%8 Buckley Ch. No Way to Treat a First Lady. — NY: Random House, 2002. — 314 p.
5 Tam xe, C. 17.

%0 Buckley Ch. Supreme Courtship. — NY: Twelve, 2008. — P.18.

61 Buckley Ch. Boomsday. — NY: Twelve, 2007. — P. 65.
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Takep numb noMor opopMuth oOpa3. CeHaTop HE coXxajleeT O TOM, YTO IO
COOCTBEHHOM NIIYNOCTH JIMIIWICS HOTH W CIIOMaJ Kapbepy IOHOM JEBYIIKU B
BoeHHOM BeniomctBe CIIIA.

HemnocpencTBeHHO NOJUTUYECKHE CATUPUYECKHE POMaHbl B TBOPYECTBE
nucarens — 3To «Cymaroxa B benoM nome» u «OHU Bellb €1AT LIEHKOB, MpaBia?y.
B ganHHBIX poMaHax CcaTUPUK BBIBOJAUT OCHOBHBIE TPUHIIMIBI MPOBEACHUS
rOCyIapCTBEHHOM MOJUTHKH:

1. HerpamoTHast BHyTpEHHSIS MMOJIUTHKA;

2. I[locTpoeHue BHEUTHEN MOTUTUKA Ha OCHOBE BHYTPEHHEH;

3. Hermarenbuplii mombop TmepcoHasna, Belb WMEHHO IOJIYMHEHHBIC
BBITIOJIHSAIOT TIOPYYEHHUSI PYKOBOJACTBA, COBETYIOT MPE3UACHTY U KOHTPOIUPYIOT
BBITIOJIHEHUE TTOCTABIICHHBIX 3a/1a4.

B pomane «Cymaroxa B benoM nome» bakiu moka3pIBaeT 3TH NPUHLIKIIBI YEPE3
CaTUpUYECKUE CUTyallMd W 00pa3bl. PomMaH HamucaH B KaHpE MOJIUTUYECKOTO
MeMyapa OT JIMIA YIPAaBIAIOMIETo AeIaMH Ipe3ujieHTa. B nanHoM pomane ocoboe
BHUMAHHE YAENAETCAd TMEePCOHAXKAM-COTPYOIHUKAM aJIMHUHHUCTpauud. VIMEeHHO
pabOTHUKHU CO37al0T aTMocdepy Oecropsiaka, KOTOPYIO packpbiBaeT bakiiu B 3ToM
pOMaHe.

CnoBo «mess» B 3aIVIaBUM pOMaHa OTCHLJIAET K KOHKpETHOMY MecTy B bernom
nome — KyxHs. COTpyIHUKH aJIMHHHCTPALIMM MEXJy COOON Ha3bIBAIOT KYyXHIO
OeCroOpsIIKOM, YUYUTBHIBasE 3TO OOCTOSTENBCTBO, bakiu B 3ariaBUd poMaHa
MOKAa3bIBa€T CBOE OTHOIICHUE K «KOJBIOENH» aMepUKaHCKOW monmutuku. bakimu B
Hayalie TOBECTBOBAHHUS MPOBOJUT aHAJIOTHIO Pa3IMYHbIX KabuHeToB benoro moma
CO CPEIHEBEKOBBIMU (DEOMAIBHBIMU yIeJIaMHt, TEM CaMbIM MTOTYEPKUBAs, YTO MHOTO
BPEMEHU M YCHWJIMA TPAaTUTCA KaK HAa PYKOBOACTBO CTPAaHOW, TaK M Ha 3aroBOPHI
npoTuB Jpyr apyra. Harpamoit B mexmoycoOuiax sBISIFOTCS npuBmieruu. OHU
ONpeAeNoT Bce B bemom aoMe, Mo HUM CYISAT O MOJIOKEHUH TOTO WM HMHOTO
COTpPYAHMKA B BEPTUKAIH BiacTH. K NpUBUIIETHAM KaK TOKA3aTENIsIM BIIACTH CIEAYET
OTHECTH: OJM30CTh K MPE3UJEHTY, JUMY3UHbI, TECHHUCHBIN KOPT, 0OCIy>)KUBaHUE U
MapKOBKa.

B pomane «Onu Beap easT 1meHKoB, npana» (They eat puppies, Don’t they?
2012) baknu ynensier ocoboe BHUMaHUe MpoOIeMe BHEUIHEN MOIUTHKU, KOTOPYIO
MTOKa3bIBAET HA IPUMEPE B3aUMOOTHOIIEHU ABYX KpynHbIX cTpaH CIIIA u Kuras.
Camo HazBanue pomana They eat puppies, Don’t they? 310 caTupa Ha HENAJIEKOCTh
HEKOTOPBIX aMEPUKAHIIEB, TAK KAK OHO OTPAX)aeT CTEPEOTUIl O TACTPOHOMHYECKHUX
MPENNOYTCHUSIX KuTaieB. PomaHn wu300M4aeT MUIMTApPUCTCKYI0 BHEIITHIOO
MOJINTUKY, OCHOBOM KOTOPOW CTajila TEPPOPUCTUYECKAS araka OpraHu3aluu «AJlb-
Kaune» 9 cenrsops 2001. HamuoHanbHYIO Tpareauio MO3KE aMEpPUKaHCKUE
MOJIMTUKUA MCIOJIb30BAJIM KaK MPEJIOr sl Hadyalla BOGHHBIX JIEUCTBUN, B pOMaHe
baknu moka3bIBaeT, Kak 3TO COOBITHE MCHOIb3YIOT MUIUTAPUCTBI JJIsl MOTYYEHUS
(dbuHaHCUPOBaHUS.

HetictBue pomana nmpoucxoaut 2011-2012 rona, korga otHomenue Kk Tudery y
KuraiilieB ocTajioch Ha YpOBHE CEpEIMHBbI JIBAJILIATOTO BEKa, MOAPa3yMeBAETCS
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MOMEHT mnpucoenunenusi Tubera k Kurato non pyxkooactsom Mao. baknu He pa3
MOTIEPKUBACT KPOBABOE TMOJIaBJICHUE BOCCTaHUH B TrOeTe, MacCOBBIE paCCTPEIHI.

Takum o00pa3oM, THOETCKHMI BOMPOC, B YACTHOCTH, OTHOmeHWE K Ero
CesreitectBy Jlanaii 1aMe CTaHOBUTCS OCHOBOM JJIsl Pa3BUTHSI CEOXKETA.

B Tperberi mmaBe pgucceprammu  «THI MOJUTHYECKOr0 [JesATeisi B
catrupudyeckux pomanax K. bakam» paccMoTpeHbl catupuyeckue o0pasbl B
MOJIMTUYECKUX CATUPUUYECKUX pOMaHax bakiu W  BBICTpOEHA THUIIOJIOTHUS
caTUpUYECKUX OOpa30oB Ha OCHOBAaHWUU TMPEJCTABICHHBIX B IMOBECTBOBAHHUHU
XapAKTEPUCTHK.

Kpucropep baknam B cBoMX poMaHax cO3[aeT Tajieper0 CaTUPUUYECKHUX
MOJINTUYECKUX JESATENEH, B KOTOPBIX BOCCO3JAET TUI COBPEMEHHOIO IMOJIMTHKA.
[Tonutuueckue aestenu B pomanax Kpucrodepa bakiu 3auactyro mpencTaBlieHbI
CTaTUYHbIMU TepcoHakamu. OcCHOBHas (YHKIHMS JaHHBIX TEPCOHAXEH — 3TO
CO37laHME KOMHYECKON CHUTyallH, MPU STOM KOMHU3M MOXKET 3aKIodarcsi Kak B
CUTYaIllH, TaK U B OMIMCAHUU CaMOTO TIEPCOHAXKA.

N3 TuUnoB aMepUKAHCKUX TMOJMTUKOB, BBIJCJICHHBIX B pOMaHax Haw,
MPEACTABISIOTCS BAXKHEUIIIMMU CIIEAYIOIIHE:

1) monuTUK-O0NTYH;

2) NOTUTHK-aBTOMAT;

3) NOMUTHK-TUIICTAHT;

4) monuTUK-O0axBali;

5) NOAUTUK-MUJIUTAPUCT.

K tumy monutuka-0601TyHAa OTHOCSATCS KaK aMEPUKAHCKWE TOJUTUKH, TaK U
MPEACTABUTEIM  WHOCTPAHHBIX  TOCYAapcTB.  BONTIMBOCTE  aMEpUKAHCKHX
MOJINTUKOB OOBSACHAETCS MX MPEKIOHHBIM BO3PAcTOM, o3ToMy bakiu crienmanbHo
JIeJIaeT aKIEHT Ha BO3pacTe MOJIMTHKA. BONTIMBOCTP MHOCTPAHHBIX MOJUTHKOB
JIEMOHCTPUPYETCS C aKIIEHTOM Ha BpeMsl, TO €CTh CKOJIBKO YaCOB MOJUTUK CIIOCOOEH
TOBOPUTH 0€3 OCTAaHOBKH.

K Tumy mnpecrapenoro mojauTUKa-O00JATYHA OTHOCSTCA TNPEICTaBUTENN
agmMuHucTpanuu Pelirana. B mepBoil ke miaBe pomana Peiiran mnpencraBieH
MOXKWJIBIM Y€JIOBEKOM, HECTIOCOOHBIM YNPABJISITH TOCYAapCTBOM. B wacTHOCTH, €ro
OTKa3 NMOKHJIATh beblil 10M NPUBOIUT K TOMY, YTO TeHepanbHbIM npokypop CIIA
npejyiaraeT  MOATBEPJIUTh  HEAEeClOoCOOHOCTh  Mmpe3ujeHTta. Ha  mMomeHT
MOBECTBOBaHUS Bo3pacT Peiirana onpenensercs ¢ppa3oil: «...only weeks short of his
seventy-eighth birthday» 1 nmMeHHO Ha BO3pacT CIIUCKHIBACTCS €ro OOJbHAS CIIMHA U
HEKEIaHHUE JIBUTAThCs%?,

K carupuueckomMy THIy NOIUTHKA-aBTOMAaTa, OE€3pacCyqHO, MEXaHUYEeCKU
BBITIOJTHSIONIETO TOJIBKO OJHO JIeJI0 M HE CIOCOOHOTO OOJbIIE HUYETO JeIaTh,
CJIEyeT OTHECTH TOJUTUKOB amMuHucTpanuu Takepa. OOpas3bsl COTPYIHUKOB
aIMUHUCTPALIMU JIOBEJICHBI 10 KpaWHOCTEH, Hampumep, mnpeacenarens Cosera
HaIlMOHAJIBHOM Oe3omacHocTH — MapBuH DaenbinteitH. B atom nepconaxe bakiu
JIOBOIUT JI0 TPOTECKa NPHUCYIIHE BBICOKOMOCTABICHHON JOKHOCTH 3a00Ty O
GesomacHocTH. B pesymbrare Mapsun, Oymyun mnpodeccopoM Membckoro

62 Buckley Ch. The White House Mess. — New York: Alfred A. Knopf, Inc., 1986. — P. 11.
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YHUBEPCUTETA U MOJIUTOJIOrOM, onepxuM mudpoBanueM. [lokazarenen nuamor —
CJIOBECHasl myTaHulla Mexay Mapeunom u Bannoy. Curyanus, omnucbiBaemas
CaTUPUKOM B JIaHHOM Juajore, MPOUCXOAWUT, Koraa MapBuHa OTHPABISIIOT Ha
BcTpeuy ¢ ®Dunenem Kactpo o xome, kotopoit oH coobmiaetr Banmoy. Ilepsas
peruinka MapBuHa cpasy e BbI3biBaeT myTanuiy: «I met with Cucumber...The
dressing was delicious». Mcxoas W3 3TOH pPEMIMKU AOCTYMHO [JIsl TIOHUMAaHHS
TOJIBKO KoJI0BOE nMst KacTpo — orypetl, a Oosee 1ieHHast HoJuThYecKas nHdopManus
OCTaeTCsl HEU3BECTHOM.

Crenyromuid CaTUPUYECKUM TUIT — 3TO TMOJIUTUK-IWIECTAHT. DTO TAKOW THUI
MOJINTUKA, KOTOPBIM HAXOAUTCS HE HA CBOEM MECTE, OH HE 00JIaJJaeT HU HYKHBIMU
3HAHUSIMU, HU UMEET HUKAKUX HABBIKOB B cdepe. SpKUM NMpuMepoM TaKOro TUIa
ABIIETCS 00pa3 IUPEKTOpa OT/IelIa CBsI3e ¢ MPeCcCcor B aAMUHUCT ALK ITPE3UICHTA
— MuTtua bakcbayma. C BUIly yCIICUTHBIM COTPYIHUK OKA3bIBAETCS MOPHOAKTEPOM.
Curyanust co cnmupantepoM npesuaeHra Yapiaum MaHraneim Takke XapakTepHa
JUISL JAHHOTO CaTUPUYECKOTo TUIa. Yapiau cTpagaeT OT HAPKO3aBUCHUMOCTH.

Crnenyronmmi CaTUPUUYECKHM THMN — 3TO MOJUTHUK-IWIETAHT. JTO TAKOWM THII
MOJINTUKA, KOTOPBIA HAXOAUTCSI HE HA CBOEM MECTE, OH HE 00J1aJlaeT HU HYXHBIMHU
3HAHUSMH, HI UMEET HUKAKUX HABBIKOB B cdepe. SpKuM npuMepoM Takoro TUIa
ABIIAETCS 00pa3 IUPEKTOPA OTAEIIA CBSA3EH C MPECCOU B aIMUHUCTPALIUU [TPE3HUJICHTA
— MuTtua bakcbayma. C BUly yCIIEHIHBI COTPYIHUK OKa3bIBAE€TCA MOPHOAKTEPOM.
Curtyauust co cnuupaiitepoMm npesusieHTa Yapiaum MaHraHeiaum Takxke XapakTepHa
JUISl TAaHHOTO CaTUPUYECKOro Tuna. Yapiu cTpagaeT OT HapKo3aBUCHUMOCTH. Bure-
npesugeHT Jlymiac Peiirenar Takke OTHOCUTCA K 3TOMY THUILY IIOJUMTHKA €r0
HEMOKOPHOCTh Y €IMHOJINYHAS MOJIUTUKA NPUBOIUT K TOMY, YTO OH MOCTOSHHO
npuObIBaeT HAa Pa3IMYHBIX OCTpoBax Mukpone3uu. CTeneHb HEMOKOPHOCTU
nocaeaHero npeacrarieHa gppasoi Bagioy: «...speaking up whenever he pleased,
even interrupting the President...»®%,

Enie onHUM TUIIOM aMEPUKAHCKOTO MOJIMTHKA, SIBJIICTCS TUIT TTOJIUTUKA OaxBaJl.
OTOT THUIl AHAJIOTUYEH THUITY AHTUYHOW CATUPUYECKOW KOMEAUU «XBACTIMBBIN-
BOMH», KOTOpBIM TpHCBaMBaeT ceOe Uy)KHWe TOIBUTHM U 3aCIyrd, JaHHbBIN
caTupudeckuil Ttum Oeper cBoe Hadanmo OT komeauit IlmaBra. CyTh JaHHOTO
MOJIMTHUKA B peyax, HO HE B JACHUCTBUSIX, MOITOMY OH 3aHUMAETCA MYCTHIMU
pa3roBopaMu M CaMOBO3BEJIMYMBaHUEM. J[aHHBIN TUN MOJIMTHKA MTOKa3aH B oOpas3e
['epOepra Baanoy. Ha mam B3misi1 TaHHBIN EPCOHAXK SIBISIETCS] HAMOOJIEe YIaq9HbIM
B pomane. [lopTper mmaBHOro reposi MpeAcTaBieH B Buje camopediekcuu, B
YaCTHOCTH, B (JOpME €r0 pa3MbIIIICHUN O COOCTBEHHOM 3HAYMMOCTH HE TOJBKO B
aAMUHUCTPALINM TIPE3UJICHTA, HO B 1I€JIOM, B )KU3HU MIEPBOM CEMbH.

baxBanbcTBO Bammoy nqeMoHCTpUpyeTcsi aBTOPOM YEPE3 €ro Pa3MbIIIICHUS O
COOCTBEHHOW HE3aMEHUMOCTH, BAXKHOCTH JIJIs1 TIEPBOM CEMbH, COMTOCTABICHUU CEOsI
C CymneprepoeM M B JHAJIOrax CO BTOPOCTENEHHBIMU MEPCOHAXKaMHu, B KOTOPBIX
MyCTOCIOBUE Teposi MEPEeXOAUT B OYEBHUIHYIO Diynoctb. (CBoeoOpaszHoe
0axBaJIbCTBO Teposi TaKkKe TNPOSBISETCA B €r0  OLUEHKAX MpPeAaHHOCTH
aagMUHUCTpanuu ero xeHbl. Cembs Bagnoy ¢ OqHOM CTOPOHBI, CTPaAaceT OT €ro

63 Tam xe, C. 45.
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KapbepHBIX «B3JIETOB U MaJIEHUI», a ¢ ApyroM, ans Baamoy, 3To elle oauH MOBOJ
JUTSL IEMaroruy ¥ XBaCTOBCTBA COOCTBEHHOM 3HAYMMOCTBIO KaK MOJUTHKA.

B cBoeil npodeccronanbHON AesTensHOCTH Banioy Takke 1ymaer TOJIbKO O
BHEIIHEW CTOpPOHE, MOSTOMY OH CBOAWUT CBOIO pabOTy Ha MOCTY MOMOIIHHUKA
npe3ueHTa kK 3a00Te 00 uMuKe U petrHrax Takepa. ITo no3BosseT Bagioy eie
OOJbIIE TOPAUTBCS W «IIYCTOCIOBUTBH» O CBOEH MNpPUBWIEIMpOBaHHOCTU. OH
NO3ULMOHUPYET ce0s Kak caMblil NPUOIMKEHHBIA YEJIOBEK K IEPBOM CEMbE
Amepuku: «...during their engagement it was I who prevailed on her to take his
name in marriage. When their son, Thomas, was born, [ stood by him at the baptismal
font as godfather»®. Takas crenmenb NpPUOIMKEHHOCTH CO31A€T KOMMYECKMIA
3¢ (deKT, Tak Kak BCe aBTOPbl MEMYapOB MO3UIIMOHUPYIOT €0 TaKUM 00pa3oM.

[TonMUTUK-MUIUTAPUCT — 3TO caMmblii pa3paOOTaHHBIA THUI aMEPUKAHCKOTO
nonutvka y baknu. JlaHHBIA TUI NOJIMTUKA 3alIMKJICH HA UJEe BOWHBI, BOMHA JJIs
MUJIUTAPUCTA ABIISIETCSI OCHOBHOM 1I€JIbIO, JIJISl IOCTUKEHUSI KOTOPOI MPUMEHSFOTCS
BCE CpE/ICTBA.

Carupuyeckuid TUN MOJIUTHKA-MUJIUTAPUCTA BOIUIOIMIEH B HECKOIBKUX
NEPCOHAXKAX, TOKAa3bIBasl IIKaJy arpeCCUBHOCTH, BEPIIMHONM KOTOPOW SIBISIETCS
oOpa3 Dumxken Temmaron. O6pa3 DHxen TeMIUITOH — 3TO TPOTECKHBIN 00pa3, TaKk
KaK, B HEM JI0 IIpejiesia TOBEAeHa Kaxa BOGHHOTO BTOP>KEHHS BHE 3aBUCUMOCTH OT
NOJIMTUKKU TocynapcTBa. llpu wm3o0paxkenum obOpaza Oumxen bakam ynadHo
UCITIOJIb3yeT MpOHUI0. OHa NPOCIEKMBAETCS B HECOOTBETCTBUM BHEIIHOCTH M
CYLHOCTH T€pOMHHM, a TAKKXEC B 3HAYAIEM HMMEHH. 3HaJallee UM y MEepCOHaxa
«Angel», koTopoe oHa cama u3MeHmIa ¢ «Angela» nox npenygorom n30aBICHUS OT
KEHCTBEHHOCTH, BBI3BIBACT JIOKHBIE accouuanud. B poMaHe TrepouHs —
BOIUIOLIEHUE «SIPBIX)» MUJIUTAPUCTCKUX BO33PEHUN aMEPUKAHCKUX ITOJIMTHKOB.

B pomaHe Takke BCTpedaeTrcsi HE CTOJb arpeCCUBHO HACTPOEHHBIM THI
MUJIATAPUCTA, KOTOPBIH MPEACTABIICH IepcoHaxeM Huka /leBnnnHa. Ynk Bomomaer
coboii 00pa3 nmpeAcTaBUTENsI 000OPOHHOTO BEOMCTBA, KOTOPOTO HHTEPECYET BOIIPOC
MaTepUAIbHOTO  BO3HArPAXKIEHUS  OOJbIIE, YEM MHUPHOE COCTOSSHUE B
MEXKyHapoaHOM noautuke. [lepconaxy /leBnrHa CBOMCTBEHHA XapaKTEpHas 4epTa
MOJINTHKA — MpHUCHOca0NMBaHUE K OKpyXkarolieil ooctaHoBke. JleBauH Oymyuu
ypoxeHuieM lleHcunbBaHMM, MEpee3KAECT Ha IOT, NMEPEHUMAET FOKHBIA BBITOBOP
YTOOBI OLYIIATh ce0st KoM(MOPTHEN 1 MaHEPY MPEHEOPEIKEHUS K CEBEPHBIM ILITATaM.

Tak kak MUIUTApUCTBl B 3aKOHOJATENBHBIX OpraHax HMEIOT CBOE J1000W,
Kpucrodep baknum momgammaer mpoOnemy J1000MCTOB B CBOEM TBOpYecTBe. B
JAHHOM poMaHe JI0OOMCTBI, TOYHEE TMPOTAroHUCT Yourep MakuHTaiiep,
npoecCHOHAIBHO TPOABHUTaloT uaeu muiutapusma. Opnako, B mupe baxmium
J00OUCTBI — 3TO CAaTUPUYECKUN THUIl TOTOBOTO Ha BCE paJM JCHET, HE MMEIOIIETO
MPaKTHYECKH HUYErO CBATOTO JieNblla, OWM3HECMEHa. OJTOT o00pa3 CKBO3HOM,
7000uCcThl HamboJiee YacTo BCTPEYAIOTCS B NPOU3BEACHUSIX bakiau, MOXHO
3aKJIIOYUTh, YTO ITO €ro JIIOOUMBbIN catupudeckuii oOpas. O0pa3 nob6oucra Huka
Heiinopa u3 pomaHa «31ech KypsAT» BO MHOIOM CXOX ¢ oOpasoMm Yomnrepa
MakuHTailepa, B YacCTHOCTH, CaMOMpPOHHUSI TaKXke INpejcTaBieHa B ¢dopmare

% Buckley Ch. The White House Mess. — New York: Alfred A. Knopf, Inc., 1986. — P. 35
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ra3eTHBIX 3arojOBKOB, IIYTKU HA 371000HEBHBIE TEMBI U TpaHC(HOpMaLUs reposi B
BUJIC TIOJTHOTO OTKa3za OT MpOo(ecCHOHANbHON JesTeNbHOCTH. B 1eoM B JaHHOM
pomane Yourep npencTaBieH Hanbosee 0ObeKTUBHBIM M PACCyIUTEIbHBIM.

Jlo60uct MuHHCTEpcTBa 000pOHBI Yonrep MakuHTaliep MMeEeT MPO3BHUIIE
«Bird», KoTOpO€ B OJHOM U3 3HAUEHUI NMEPEBOAUTCS KaK <«JIeTaTeNbHBIN anmapary,
«yIIpaBIIIEMas PAKETa», YTO ACCOLMUPYETCS CO CBEPXCEKPETHOU pakeTon « Taurusy,
KOTOpYIO coOHparoTcs 3amycTuTh B Kutail mo ciokery pomaHa. A B pa3rOBOPHOM
A3BIKE JTAHHOE CJIOBO TAKXE O3HAYACT «IIPECTYIHHK», «3aKJIFOYEHHBIN,
«apecTaHT», 4TO MPEABO3BEIIAECT O KPUMUHAIBHOM XapakTepe NpodecCuoHAIbHOM
JNIEATENBLHOCTH TEPOS®Y.

B Toli yacTu pomana, T€ IIPEACTABICHBI KUTANCKNE MOJTUTUKNA MOXKHO TaK»Ke
BBIJICJINTh CAaTUPUYECKUN THUI MUJIMTAPUCTA, IPEACTABICHHBIA B HECKOJIBKHX
obpazax. OfHaKO B OTJIMYME OT AMEPUKAHIIEB, KUTAHCKHUE MOJTUTUKN-MUIUTAPUCTBI
UCKITFOUUTEIBHO BOCHHBIE.

Haunbonee arpeccCMBHO HACTPOEHHBIM CATUPUUYECKUM THUIIOM MHJIATAPUCTA
ABJIIETCSI MUHUCTP HALIMOHAILHON 000pOHBI reHepan XaHb. OCOOEHHOCTBIO 3TOTO
oOpa3a sBJIETCS JKaXJa aKTUBHBIX BOCHHBIX JIEUCTBUI M pElIEHUE TallBaHbCKOTO
BOIIPOCA KPOBOMIPOJIUTHBIM IIyTEM, [IO3TOMY BCEX NOJUTUKOB, MPUIAEPKUBAIOIINXCS
JUIIIIOMaTHYECKOTO METO/1a, OH UMEHYET «Soft».

DTOT K€ CaTUPUYECKUI TUII IPEICTABIIEH B 00pa3e MmuHuctpa Jlo ['oB3iis, ube
UMSs 03HAUaeT COXPaHEHUE IEJIOCTHOCTH CTpaHbl: «may the country be preserved».
OH sBHseTCA caMbIM yCTPAILIAIOIINMM YEI0BEKOM B Kurae.

[Tpo3Buiie MuHHCTpa OOOPOHBI M €ro MaHepa pas3roBopa IOKa3aHbl Ha
amepukaHckuii manep. Jlo momyuyaer omHouMeHHoe mposBuile «Cowboy» 3a
Kypenue curapet «Marlboros». Takxke ero maHepa BbIpa)kK€HUSI THEBA U OTYAsSHUSA
HETUITMYHA JUI KUTAMCKUX MOJUTHUKOB: «‘‘Save your breath, Comrade,” Lo said.
“And spare me having to listen to any more of this shit”». Takue 060poThI peun
XapaKTEepHbI 1JI1 aMEPUKAHLIEB, B 3TOM LIUTATE U3 KUTANCKOrO TOJBKO OOpalleHne
«Comrade». ABTOpCKasi HpOHUS MPOSIBISIETCS] B HECOOTBETCTBUM UMEHU U IEUCTBUIM
C MPO3BUIIIEM.

CobOuparenbHblii 00pa3 KUTAWCKUX BEPXOBHBIX JIMJAEPOB MOKa3aH B 00pase
npeacenarenss ®a Moubso. da cxox ¢ obpazom mpesuaenta CIIA. Dtor Tun
MOJINTUKA BBIMOIHSET OAHY (DYHKIMIO — HAIMYKE JIMIepa U CaM HUYETo HE PelllaerT.
OnHako, B OTIMYME OT aMepHKaHCKoro nuaepa, ®a Moubsio mpeacTaBieH Oolee
noapo6H0.% B ormnmume oT 3amamHBIX pyKOBOAMTENEH, oT oOpaza da HUKAKOTro
YBOXEHUS WM BEJIMYMS HE HCXOIUT; HAoOOpOT, aBTOp H300pakaeT €ro B
carupuueckux ToHax. [Ipencenarens ®a Tak ke, kak u oOpa3 Jlo mpemcTaBieHbI
MOYMTAOIIUMHA aMEpPUKaHCKHE LeHHOCTH. Ecim Jlo Kypwl aMmepHKaHCKHE
curapetsl, To Pa et BUCKU: «...They sipped their whiskeys to the accompaniment
of the symphony». B konue nosectBoBanust ®a u I'an B yOOpHOI1 pacniuBalOT BUCKU
— XapaKTepHBbIE JIJIsl aMEPUKAHCKOUN KYJIbTYPHI.

8 Tlepeonm cnoBa «bird» B anexTpoHHOM cnoBape. Pexum jpocryna: https://wooordhunt.ru/word/bird (mara
obpamenus: 18.02.2024)
6 Baxmu K. T. Ouu Bemb et meHkoB, npasaa?: poman / Kpucrodep bakmn; mep. ¢ anrr. T. AsapkoBud. — M.:
Actpens: Corpus, 2013. - 512 c.
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Takum oOpa3oMm, aMepHKaHCKHE MOJUTUKM W HMX BHEIIHUE OINMOHEHTHI
IPEACTaBIAIOT CcO00H enuHylo cucteMy oOpa3oB. bakim HCIonb3yeT CcXoxue
MIPUEMBI U XapaKTEPUCTUKU MOCKOJIbKY B 000CTPEHUH MEKTyHAPOTHBIX OTHOIIICHU I
U pa3BA3bIBAHUU BOWH aBTOP BUHUT 00€ CTOPOHBI, YTO MO3BOJISIET CAENATh BBIBOIY
00 anTUMHIUTapUcTcKoi mo3uiuu Kpucrodepa baxmm.

SAK/IIOYEHUE

HccnenoBanue XymoKECTBEHHOTO CBOEOOpa3usi >KaHpa aMEpPUKAHCKOIO
MOJINTUYECKOTO CAaTUPUYECKOrO poMaHa Ha mpumepe npousBeneHuit Kpucrodepa
bakiu mo3BoJIsieT clienaTh psij BEIBOIOB:

1. AMepukaHCKasi TMOJMTHYECKas caThMpa MHOrooOpasHa: Hapsgy C
NOJINTUYECKUMH TOK-IIOY PAa3BHUBACTCS KAHP IOJUTUYECKOTO CATUPHUECKOIO
poMaHa. B MOIUTHYECKOM CaTUPUUYECKOM POMAHE COXPAHAIOTCS KAHPOBBIE
INPU3HAKKM POMaHAa, OAHAKO MEHSETCA CTPYKTYpa, KOMIIO3ULIHS, CIOKET, CUCTEMA
00pa30B, a Takke COCOOBI CO3AaHUs U pa3pelieHHs] KOHQIMKTA B MPOU3BE/ICHUN.
XapakTepHbIMU OCOOEHHOCTSIMU >KaHpa SIBISIOTCS MpeoOsaflaHue caThpbl Haj
MOJIMTUYECKON WH(OpMalMeil, BBISBICHHE MOJUTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH U
UCTOPUYHOCT.

2. Tpaanuuy aMEpUKaHCKOW CaTUPBI yXOIAT CBOUMH KOPHSIMH B KOJIOHHAJIBHBIN
NIEPHUOJ, U ITH TPAAUIIUK OBUTH Pa3BUTHI U yCOBEPIICHCTBOBAHBI MHOTUMHU aBTOPaMHU
Ha TMpOTSHKEHUH CToneTuid. (OCOOEHHOCTM aMEpPUKAaHCKOW HallMOHAJIbHON
CaTUPUYECKON TpaJulUMU BKIIOYAIOT B c€0sl CBA3b C (DOJBKIOPOM, CHIIbHYIO
0o0pa3HOCTh, @ TakKXKe CKIOHHOCTh K HW3MEHYMBOCTM M KOHTpacTHOCTH. B
3aBHCHUMOCTH OT TeorpapuuecKkoro IOJIOKEHUS, CATUPUYECKUE MPOU3BEICHUS
MOTYT OTpa)kaTb Kak TIpyOOCTb M JKECTOKOCTb, TaK M YTOHYEHHOCTb U
MHTEJUIEKTYaIbHOCTh, YTO JIEJAET UX YHUKAJIbHBIMU U MHOTOCJIOMHBIMHU.

3. Kpucrodep baknu oboraiaer xaHp NOJTUTAUECKOTO CATUPUUYECKOTO pOMaHa,
n00aBsiss  pa3HOOOpa3HbIM (hakTUUECKUN Marepual, BKJIOYas HCTOPUUECKHUE
COOBITHS M COBpeMEHHbIE peasini. CaTupUK SKCIIEPUMEHTUPYET C TPATULUOHHBIMU
KaHpamMH TOJUTHUYECKOW CaTHpbl: OH CO3/[A€T CaTUPy Ha KaHP MOJIUTHYECKOTO
MeMyapa, A00aBJsSeT B MOBECTBOBAHME BCTAaBKU W3 JIMYHOTO JHEBHUKA IJIABHOTO
reposi, 4ToObI MPUIaTh aTMOCPEPY MEMYapOB.

4. lleHTpaJIbHBIMU MOJUTUYECKUMU TEMAMU B TBOPUYECTBE CATUPHUKA SBIISIIOTCS
J0kb M Koppynuus. JIoxkb packpeiBaeTcss B 00pa3ax, KOMUYECKUX CUTyalUsX U
CIO’)KETE€ POMAaHOB; OHA M300JMYAETCS 4Yepe3 HECOOTBETCTBUE MEXKAY H3HAYAIBHO
3asBJICHHBIM M JOCTUTHYTBIM pE€3YyJbTaTOM, YTO NPHIAET MOBECTBOBAHUIO
komuueckuit apdext. Koppymnius mokazana kak opma moJIMTHYECKOM BHITOIBI WITH
¢uHaHCOBOrO BO3HarpaxiaeHus. Koppynuusi CIyKuT KaTalu3aropoMm IS
OCHOBHOTO JI€UCTBUS, MOOYK/1asl MOJIUTHKA IPUHUMATh ONpe/IeIEHHbIC PEeIIECHUS U
y4acTBOBAaTh B pa3NU4HbIX MepornpusTusix. llpecca W TeneBU3HMOHHBIE IOy B
TBOpPUYECTBE MHCATENIl BBICTYNAIOT OCHOBHBIMHU HWCTOYHUKAMU TOJUTHYECKON

KOPPYIILIHH.
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5. B cBoux pomaHax bakiau BBIABISIET ONpPENEIICHHbIE 3aKOHOMEPHOCTHU
AMEPUKAHCKOM ITOJINTUYECKOM CHUCTEMBI, TAKHE KaK CXOXECTh INPE3UICHTCKUX
aJIMUHUCTPALIMI U HECIOCOOHOCTH MPABAILEH 3JUThI IPUHUMATH BAXKHBIE PELICHUSI.
bakiu moka3pIBaeT MOJIUTUKOB KaK 4aCcTh CUCTEMBL: 00pa3 MOJIUTHKA B pOMaHaX HE
NpeNCTaBiAeT cOO0M MHAMBUAYAJIbHOCTh, a SIBIIIETCS COOHMpATENbHBIM 00pazoM
BCEX IMOJIMUTUKOB. TakuM 00pa3oM, KaKJblii OJUTUK HAAEJIEH ONPEACIEHHON IPKO
BBIP)KEHHOM 4YEPTOM WJIM Ka4eCTBOM, & B COBOKYITIHOCTH BCE€ 00Opa3bl MOJUTHKOB
IIPEACTABISAIOT ABTOPCKYIO KapTUHY aMEpPUKAHCKON ITOJIUTAYECKON
JIEUCTBUTEIIBLHOCTH.

6. OOpa3bl B poMaHax mucaresis MpeAcTaroT Nepel] YUTaTeJIeM B ONpPeaeIeHHOM
BPEMEHHOM TPOMEXKYTKE, «CTaTUYHBIMUY» 0 XOJy MOBECTBOBAaHMS, 0€3 MOTHBOB
win npenasictopu. OHAKO CaTUPUK MPOTHUBOMOCTABISET o0Opas3bl B HAa4Yayle U B
KOHIIE IIPOM3BEACHUSA, CO3/aBasi KOHTEKCTyaJlbHOE IIPOTHUBOIIOCTABICHUE WJIEH,
yOeXKIIeHU U AeHCTBUM. DTO MNPOTHUBOIOCTABICHUE SBISETCS HEOThEMIIEMOMN
YEPTOU NMPOU3BEACHUN MTHCATEIIA.

7. Cro)KeT B CATUPUYECKHX pOMAHAaX JUHAMHYEH U CTPOUTCS BOKPYT
MOJINTUYECKOTO COOBITHSI. OCOOCHHOCTBIO KOMITO3UIIMM CIYXUT HaJU4HE BCEX €€
DIIEMEHTOB B MOBECTBOBaHMMU. OpraHu3anus IIaB B MOJIUTHYECKUX CATUPUYECKHUX
poOMaHax IpuUMeYaresibHa TEMAaTUYECKUMHU 3araBusaMu. [loBecTBOBaHME B TaKuX
pPOMaHaxX XpPOHOJIOTMYECKM OPraHM30BaHO; 3a4acTyr0 00pa3 pacckazuvka — 3TO
IIPOTAarOHUCT.

8. Cnenuduka carupuyeckot kputuku K. baknm  3akmouaercs B
n30UpaTeNIbHOCTU:  CATUPUK  M300JIMYaeT  JIMIIb  OMNPEACJICHHYI0  4acTh
HNOJUTHUYECKOTO MUpa, yaemss ocoboe BHUMaHHUE mpencraButensiM bemoro noma,
CEHaTopaM, KOHIPECCMEHAM M PYKOBOACTBY BOEHHBIX CTPYKTyp. OH Takxe
MOABEPracT CAaTUPUYECKOW KPUTHUKE NPEACTABUTEIIE CMEXKHBIX C IOJIUTUKOU
oTpacJieil, Takux Kak J1000ucThl, anBokarel 1 CMU, 4yTO OTpakaer ero MupOKyIo
KPUTHYECKYIO NEPCIIEKTHUBY.

9. HecMmoTps Ha KpuTHKy, bakiii BOCXMIIA€TCS ONPENCICHHBIMU ACIEKTaMU
AMEpPUKAHCKMX  LEHHOCTEW, TaKMMU KakK CTpEMJICHME K YyCIeXy |
npeanpuuMyYuBOCTh. Ero repou, HeCMOTps Ha UX MOPHUI[AHUE OOIIECTBOM, YaCTO
paccMaTpuBalOT CBOM JEUCTBUSA KAK MOBOJ I TOPAOCTH, YTO IOAYEPKUBAET
JIBOMICTBEHHOCTb aBTOPCKOTO OTHOLIEHHUSI K CBOUM IEPCOHAKAM.

10. Apcenan carupuka OOrar CTHJIMCTUYECKHUMH TIPUEMaMH, CpPEICTBAMHU
BBIPA3UTEIHLHOCTH Si3bIKa U Tpomamu. [IpeoOnaganue catupsl B 00pa3ax poMaHOB
oueBuaHO. Hapsimy ¢ carupoi, bakim ucnone3yer uUpoHUIO W rpoTeck. [lns
XapaKTepUCTUKU 00pa3oB bakim wmcmonb3yeT XymoKeCTBEHHYIO netanb. Jleramu
BHOCSAT LIEJJOCTHOCTh B CaTUPUUYECKYIO KapTHHY poMaHOB. [IprmaBas komuyeckuii
3¢pdeKkT TOBECTBOBaHMIO, bakiM HUCHOIB3yeT CTEPEOTUIbI, HCTOPUUECKUE
HETOYHOCTH, AUCHEMU3MBI U PETHOHATIU3MBI, YTO JIEJAET €ro TUAJIOTH U TIEPCOHAXKHU
OoJee «KUBBIMI» U yOenuTenbHbIMU. TakuM o0pa3zom, bakiu He TOJIbKO KPUTHKYET,
HO Y JIEMOHCTPHUPYET OOTaTCTBO U MHOTOCJIIOWHOCTh aMEPUKAHCKOM MOTUTHYECKON
CaTuphl, Jenas €€ 3HAYMMOW U aKTyaJIbHOW ISl COBPEMEHHOIO YMUTATEIs.
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JlaHHO€ HWcClleNOBaHWE BHOCUT ONPENCIICHHBIM BKIAd B  Pa3BUTHE
TEOPETUYECKUX U MPAKTHYECKUX ACIIEKTOB KaHPa aMEPUKAHCKOTO MOJIUTUYECKOTO
CaTUPUYECKOTO pomaHa. llepcrnexkTuBbl AanbHEMIIMX UCCIECIOBAHUKA MOTYT
BKJIIOYATh PabOTHI MO TUIIOJIOTUH aMEPUKAHCKOTO MOJUTHYECKOTO CAaTUPUUECKOTO
pomana Ha pybexke XX -XIX Beka, 3BOJIOIUU TPATUIUOHHBIX AMEPUKAHCKHUX
KOMHYECKUX (GUTYp B TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX MHCATENCH-CaTHPHUKOB,
AMEPHKAaHCKOMY HAI[MOHAJIBHOMY XapakTepy B COBPEMEHHOM aMEpPUKaHCKOU
KOMHYECKOH JIUTEepaType, >KaHPOBBIM OCOOEHHOCTSIM aMEPUKAHCKON MOJTUTHYECKON
CaTUpPbI U JpyTHE.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to reveal the artistic originality of Ch. Buckley’s
political satirical novels which determine his significance for American comic
literature.

The object of the research is the specifics of the satirical political novel in
American literature.

The scientific novelty of the research is determined by the following:

The principles for analyzing the genre of the American political satirical novel,
related to the theory of comic and the historical and cultural factors of the United
States’ development, have been substantiated based on the works of prominent
American writers.

As a result of analyzing the features of composition, plot construction, the
system of characters, objects of satirical critique, specifics of satirical conflicts, and
critical evaluations of the writer’s work, the author’s concept of modern American
politics has been identified.

A typology of satirical images of American politicians and their opponents in
Christopher Buckley’s satirical political novels The White House Mess and They Eat
Puppies, Don’t They? has been developed, establishing the author’s characterization
of the modern American politician.

It has been established that following the American comic tradition, K. Buckley
introduces changes to the genre of the satirical political novel at the level of themes,
ideas, methods, and means of creating satire, enriching the narrative with political
realities, which highlights the unique place of the writer in American literature.

Implementation of the research outcomes. Theoretical proposals and
practical outcomes obtained in identifying the features of political satirical novels
by Ch. Buckley were used:

A comprehensive analysis of the American political satirical novel,
encompassing its genetic, typological, functional, philosophical, and psychological
aspects, has revealed the specificity of the artistic interpretation of historical epochs
and events. Particular attention was paid to the satirical mastery of the writer, the
aesthetic value of the work, and their connection to the historical and cultural context
of the United States. The analysis of the works of prominent American authors
employed the theory of the comic, which facilitated an exploration of the interplay
between the artistic form of satire and its socio-political content. These findings were
implemented in the international project "International Credit Mobility between
European Union and Uzbekistan HEIs" (reference No. 01/216 dated April 9, 2024,
UzSWLU). Consequently, the theoretical and practical materials of the study
contributed to the understanding and interpretation of cultural diversity.

Special focus was placed on the issues of artistic narrative logic, particularly
the alignment of characters’ actions with their traits, as well as the analysis of
satirical objects and the literary-aesthetic features of the satirical genre’s traditions.
It was established that the use of an unexpected plot resolution can significantly
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enhance the satirical impact, lend dynamism to the narrative, and elevate the artistic
effect of the work. These theoretical conclusions were tested in the international
British Council project "English as a School Subject" (reference No. 01/215 dated
April 9, 2024, UzZSWLU). As a result, the prepared materials were successfully
integrated into the educational process, fostering a deeper engagement of students
with the language and literature of the United States.

A significant part of the study was devoted to the analysis of Christopher
Buckley’s satirical novels The White House Mess (1986) and They Eat Puppies,
Don’t They? (2012). The typological characteristics of the portrayals of American
politicians and their antagonists were identified, demonstrating how the author
reflects contemporary issues through a satirical lens. It was determined that Buckley,
drawing on the traditions of American satire, introduced substantial innovations to
the artistic forms and techniques of satirical expression, enriching the literary text
with political realities and expanding the repertoire of satirical devices. The
uniqueness of his authorial style lies in the harmonious blend of artistic imagery with
political relevance. These conclusions were applied in the international project
"Analytics Laboratory" of the Institute of Current International Issues under the
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation and the Diplomatic Academy
of Rossotrudnichestvo (reference No. 2/120923 dated September 12, 2023).

The structure and volume of the dissertation. The research consists of an

introduction, three chapters, and outcomes to the chapters, a conclusion, and a
list of the used literature. The total volume of the dissertation is 126 pages.
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